
SLUŽBENI GLASNIK
Unsko-sanskog kantona

943.	

Na osnovu člana 16. i 18. Zakona o Vladi 
Unsko-sanskog kantona („Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona“, broj: 5/08), a u vezi sa 
poglavljem III tačka 24. Smjernica za uspostavu i 
jačanje interne kontrole kod budžetskih korisnika 
(„Službene novine FBiH“, broj: 19/05), na 
prijedlog Ureda za zajedničke poslove, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
22.11.2013. godine, donosi:

UREDBA
O POKLONIMA, USLOVIMA I NAČINU 

KORIŠTENJA REPREZENTACIJE

I. OPĆE ODREDBE

Član 1.
(Predmet Uredbe)

Ovom Uredbom uređuje se visina sredstava 
reprezentacije, korištenje sredstava reprezentacije, 
procedura i pravila primanja i davanja poklona 
i vođenje evidencije o primljenim i dodjeljenim 
poklonima u Vladi Unsko sanskog kantona, 
kantonalnim organima uprave i upravnim 
organizacijama (u daljnjem tekstu: organ).

Član 2.
(Značenje izraza)

U smislu ove Uredbe sljedeći izrazi imaju 
značenje:
a) �Reprezentacija je izdatak koji se javlja u toku 

redovnog poslovanja organa, sa ciljem ostvarenja 
i održavanja poslovnih odnosa, obilježavanja 
godišnjica i drugih značajnih događaja.

b) �Sredstva za reprezentaciju su sredstva za 
troškove: jela, pića i osvježenja koja se služe 
tokom radnih sastanaka, karte za sportske i 
kulturne događaje, prijevoz i druge usluge, 
dok su ti troškovi u skladu sa ovom Uredbom i 
drugim zakonima i propisima.

c) �Poklonom se smatra lična korist u vezi vršenja 
javne funkcije, a podrazumijeva stvari, prava, 
usluge bez naknade te neka druga lična korist 
data nosiocu izvršne funkcije ili savjetniku, kao 
i svaku isplatu, djelovanje, uslugu ili predmet 
od vrijednosti učinjene izravno primaocu, bez 
naknade ili očekivane naknade.

II. �VISINA SREDSTAVA REPREZENTACIJE 
I POKLONA

Član 3.
(Visina reprezentacije)

Visinu reprezentacije određuje rukovodilac 
organa, u skladu sa raspoloživim finansijskim 
sredstvima, a na osnovu instrukcija za izradu 
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budžeta, utrošenih sredstava reprezentacije 
kantonalnog organa uprave u prethodnoj godini i 
planiranih i procijenjenih sredstava.

Član 4.
(Visina rashoda reprezentacije i poklona)
Rashodi na ime reprezentacije i poklona mogu 

se izvršiti najviše do ukupnog iznosa koji je 
odobren u budžetu Unsko – sanskog kantona za 
godinu u kojoj se koristi.

III. �KORIŠTENJE SREDSTAVA 
REPREZENTACIJE

Član 5.
(Korisnici sredstava reprezentacije)

(1) Sredstva reprezentacije utvrđuju se kao:
- �eksterna reprezentacija za institucije i 

organizacije iz stava (2.) ovog člana i njihove 
predstavnike i istaknute pojedince, 

- �interna reprezentacija za rukovodioce organa i 
osobe koje on ovlasti.

(2) Institucije i organizacije u smislu ove 
Uredbe su predstavnici državne vlasti Bosne i 
Hercegovine, Federacije Bosne i Hercegovine, 
kantona, gradova, općina i drugih nivoa 
vlasti u Bosni i Hercegovini i predstavnicima 
iz inostranstva, te drugim domaćim i stranim 
fizičkim i pravnim licima (u daljem tekstu: gosti) 
pod uslovima utvrđenim ovom Uredbom, i to:

1) prilikom službenih posjeta gostiju organu,
2) prilikom službenih posjeta i boravka ruko

vodilaca kantonalnih organa uprave ili drugih 
ovlaštenih predstavnika kantonalnih organa 
uprave.

Član 6.
(Evidencija sredstava reprezentacije)

Sredstva reprezentacije evidentiraju se 
knjigovodstveno kao posebna budžetska stavka 
u okviru odobrenih budžetskih sredstava 
kantonalnog organa uprave za ovu namjenu.

Član 7.
(Prekoračenje dozvoljenog limita)

U slučaju da lica ovlaštena od strane 
rukovodioca organa za korištenje sredstava 
reprezentacije prekorače dozvoljeni limit, dužna 
su dostaviti pismeni izvještaj o prekoračenju, na 
osnovu kojeg će rukovodilac organa procijeniti 
da li je prekoračenje opravdano ili je lice dužno 
nadoknaditi prekoračeni iznos sredstava.

Član 8.
(Korištenje sredstava eksterne 

reprezentacije)

(1) Korištenje sredstava eksterne reprezentacije 
za sastanke sa predstavnicima iz člana 5. stav (2.) 
ove Uredbe mora biti razumna i primjerena, a 
može se koristiti u inostranstvu, u samom sjedištu 
organa i na teritoriji Bosne i Hercegovine.

(2) Na korištenje sredstava reprezentacije 
u inostranstvu ima pravo rukovodilac organa i 
osoba koju on odredi.

(3) Korištenje sredstava reprezentacije vrši se 
putem računa, koga odobrava rukovodilac organa.

Član 9.
(Računi)

(1) Računi davaoca usluga moraju biti 
originalni.

(2) U cilju namjenskog trošenja sredstava 
reprezentacije svaki račun mora u prilogu da 
sadrži kratak pismeni izvještaj o svrsi korištenja 
sredstava reprezentacije.

Član 10.
(Korištenje sredstava interne reprezentacije)

Interna reprezentacija odnosi se na korištenje 
sredstava reprezentacije za tople napitke i 
bezalkoholna pića prilikom obavljanja redovnih 
poslova u organima.

IV. �PROCEDURE I PRAVILA PRIMANJA I 
DAVANJA POKLONA

Član 11.
(Primanje poklona)

(1) Kod primanja poklona mora biti jasno 
utvrđeno da li su oni namijenjeni organu, odnosno 
nosiocu izvršne funkcije ili njegovom savjetniku.

(2) Organ će primiti poklone, neovisno o 
njihovoj vrijednosti, kada je to u skladu sa 
propisima i kada ne postoje neki politički ili 
ekonomski razlozi zbog kojih ih ne bi trebalo 
primiti.

(3) Rukovodilac organa ne smije zadržati 
poklon čija tržišna vrijednost prelazi 200,00 KM, 
te je isti dužan prijaviti i predati organu u kojem 
vrši funkciju.
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Član 12.
(Zabrana zahtjevanja ili primanja)

Zabranjeno je zahtijevanje ili primanje od 
fizičkih ili pravnih osoba bilo kakve dobiti, 
beneficija, naknada u novcu, uslugama ili drugih 
oblika koristi u namjeri da zaposlenik u okviru 
svojih ovlasti učini što ne bi smio učiniti ili da ne 
učini što bi bio dužan učiniti.

Član 13.
(Zabrana primanja poklona)

(1) Državnom službeniku i namješteniku nije 
dozvoljeno primanje poklona od trećih osoba, 
osim u korist izabranog dužnosnika, nosioca 
izvršne funkcije i savjetnika s time da isti moraju 
znati za primanje poklona.

(2) Takvo lice dužno je pridržavati se odredaba 
o primanju poklona iz ove Uredbe i Zakona o 
sukobu interesa u organima vlasti u Federaciji 
Bosne i Hercegovine («Službene novine 
Federacije BiH», broj: 70/08).

Član 14.
(Odlučivanje o davanju poklona)

(1) Organ državne službe može dodjeljivati 
poklone institucijama i organizacijama, kao i 
predstavnicima institucija i organizacija iz člana 
5. stava (2.) ove Uredbe.

(2) O potrebi davanja poklona odlučuje 
premijer Kantona, odnosno rukovodilac organa, 
drugi ovlašteni predstavnik organa ili vođa 
službene delegacije Kantona, vodeći računa o 
svrsi posjete gostiju ili gostima, uslovima i nivou 
pod kojima se posjeta obavlja, kao i o visini 
planiranih sredstava za te namjene.

(3) Svoje ovlaštenje iz stava 1. ovog 
člana rukovodilac organa može prenijeti na 
rukovodećeg državnog službenika kojeg ovlasti 
posebnim rješenjem.

Član 15.
(Vrijednost poklona)

Pokloni za predstavnike institucija i 
organizacija iz člana 5.stava (2.) ove Uredbe 
utvrđuje se u iznosu do 1.000,00 KM.

Član 16.
(Odlučivanje o davanju poklona)

(1) O davanju poklona iz člana 14. ove Uredbe 
odlučuje rukovodilac organa.

(2) Izuzetno od odredbi člana 15. ove Uredbe, 
rukovodilac organa, uz mišljenje ili saglasnost 

premijera Unsko – sanskog kantona, u posebnim 
prilikama može odrediti dodjeljivanje poklona iz 
člana 14. ove Uredbe čija je cijena veća od iznosa 
iz člana 15. ove Uredbe, što se posebno obrazlaže.

Član 17.
(Primanje poklona preko  

dozvoljene vrijednosti)

Za primanje poklona preko vrijednosti koje 
nije regulisano ovom Uredbom, neposredno se 
primjenjuju odredbe Zakona o sukobu interesa 
u institucijama vlasti Federacije Bosne i 
Hercegovine.

V. �EVIDENCIJA PRIMLJENIH POKLONA I 
REPREZENTACIJE

Član 18.
(Evidencija primljenih poklona)

(1) Organi su dužni voditi evidenciju 
primljenih poklona čija tržišna vrijednost prelazi 
iznos iz člana 11. stav (3.) ove Uredbe. 

(2) Evidencija primljenih poklona sastoji se od 
sljedećih rubrika:

a) redni broj;

b) podaci o poklonodavcu;

c) vrsta, količina i vrijednost poklona;

d) datum i mjesto prijema ili uručenja poklona;

e) mjesto gdje je deponovan primljeni poklon.

Član 19.
(Operativni rad)

Operativni rad oko primanja, zavođenja, 
procesuiranja i čuvanja svih računa i druge 
prateće dokumentacije u vezi sa reprezentacijom i 
poklonima, obavljat će računovodstvo nadležnog 
organa.

VI. ZAVRŠNE ODREDBE

Član 20.
(Stavljanje van snage ranijeg propisa)

Danom stupanja na snagu ove Uredbe, prestaje 
da važi Pravilnik o poklonima, uslovima i načinu 
korištenja reprezentacije („Službeni glasnik 
Unsko – sanskog kantona“, broj: 12/07 i 9/11).
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Član 21.
(Stupanje na snagu Uredbe)

Ova Uredba stupa na snagu narednog dana 
od dana objavljivanja u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Broj 03-017-3426/2013
22. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju 
Ministar Ministarstva 

pravosuđa i uprave
Andrej Mamontov,  

dipl. pravnik

944.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi 
Unsko-sanskog kantona („Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona“ broj: 5/08) i člana 
65. Zakona o Budžetima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 19/06, 76/08, 5/09, 9/10, 
35/10, 45/10 i 25/12), na prijedlog Ministarstva 
finansija, Vlada Unsko-sanskog kantona na 
sjednici održanoj dana 21.11.2013. godine, donosi:

ODLUKU
o usvajanju Izvještaja o izvršenju  

Budžeta Unsko-sanskog kantona za period 
01.01.-30.09. 2013. godine

Član 1.

Usvaja se Izvještaj o izvršenju Budžeta Unsko- 
sanskog kantona za period 01.01.-30.09.2013. 
godine, obrađivača Ministarstva finansija.

Član 2.

Izvještaj o izvršenju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za period 01.01.- 30.09.2013. godine, je 
sastavni dio ove Odluke.

Član 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3406/2013
21. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva  
za građenje, prostorno 

uređenje i zaštite okoline 
Sinha Kurbegović, 

dipl. pravnik

945.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko- 

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
8. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2013. godinu („Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona“, broj: 1/13 i 11/13) i 
Odluke Vlade Federacije Bosne i Hercegovine 
o obilježavanju „Dječije nedjelje“ u Federaciji 
Bosne i Hercegovine za 2013. godinu, na 
prijedlog Ministarstva zdravstva, rada i socijalne 
politike, Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 04.12.2013. godine, donosi:

ODLUKU
 o rasporedu sredstava prikupljenih u toku 
mjeseca oktobra za obilježavanje “Dječije 

nedjelje” za 2013. godinu

I

Odobravaju se sredstva na ekonomskom kodu 
613900 HAK 002 – Ugovorene usluge - Dječija 
nedjelja u iznosu od 5.568,00 KM (slovima: pethi
ljadapetstotinašezdesetosam KM) za Ministarstvo 
zdravstva, rada i socijalne politike, razdjel 17, 
glava 01, potrošačka jedinica 0001.

Sredstva su prikupljena u toku mjeseca oktobra 
za obilježavanje “Dječije nedjelje” na području 
Unsko-sanskog kantona, na kontu 722791 (ostali 
prihodi) u Budžetu Unsko-sanskog kantona – 
budžetska organizacija 17010001.

Sredstva odobrena na ekonomskom kodu 
613900 HAK 002 – Ugovorene usluge - Dječija 
nedjelja utrošit će se u sklopu obilježavanja 
“Dječije nedjelje” za posjete i pomoć porodicama 
s više djece u stanju socijalne potrebe, kako slijedi:
- �Centar za socijalni rad Bihać ........... 696,00 KM
- �Centar za socijalni rad  

Bosanska Krupa................................ 696,00 KM
- �Centar za socijalni rad  

Bosanski Petrovac............................. 696,00 KM
- �Centar za socijalni rad Bužim........... 696,00 KM
- �Centar za socijalni rad Cazin............ 696,00 KM
- �Centar za socijalni rad Ključ............ 696,00 KM
- �Centar za socijalni rad Sanski Most... 696,00 KM
- �Centra za socijalni rad  

Velika Kladuša.................................. 696,00 KM
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II
O realizaciji ove Odluke starat će se Ministarstvo 

zdravstva, rada i socijalne politike i Ministarstvo 
finansija, svako u okviru svoje nadležnosti. 

III
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3447/2013
4. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

946.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko- 

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“, broj: 5/08), člana 43. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Unsko– sanskog kantona 
za 2013. godinu („Službeni glasnik Unsko 
sanskog kantona“, broj: 1/13 i 11/13) Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
04.12.2013. godine, donosi:

ODLUKU

o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava –grantovi općinama

I

Usvaja se Program o utrošku dijela sredstava 
–grantovi općinama utvrđenih Budžetom Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu, razdjel 11, 
glava 01, potrošačka jedinica 0001, ekonomskom 
kodu 614100 – grantovi općinama, kako slijedi:

R. br. Naziv programa Svrha programa Primalac sredstava Iznos

1. Grantovi općinama - 
pomoć nižim nivoima 
vlasti

Izgradnja nekategorisanog 
puta Kurića – Brdo

Općina Bužim, MZ 
Zaradostovo

40.000,00

2. Grantovi općinama - 
pomoć nižim nivoima 
vlasti

Izgradnja lokalnog puta 
Mrazovac – Halkici

Općina Velika Kladuša 30.000,00

Ukupno: 70.000,00

II

Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 
u razdjelu 11, glava 01, potrošačka jedinica 
0001 – Vlada Unsko – sanskog kantona, Budžeta 
Unsko – sanskog kantona za 2013. godinu, 
ekonomski kod 614100 – grantovi općinama. 
Sredstva utvrđena u tački I Odluke uplatit će se: 
pod rednim brojem 1 – na transakcijski račun 
broj: 1984013040003554 otvoren kod KIB 
banke, filijala Bužim i pod rednim brojem 2. 
na transakcijski račun, broj: 1984011050006262 
otvoren kod KIB banke, filijala Bužim.

III

O namjenskom utrošku sredstava iz tačke 
I ove Odluke korisnik sredstava je obavezan 
podnijeti Izvještaj o utrošku sredstava Vladi 
Unsko – sanskog kantona.

IV

O realizaciji ove Odluke starat će se Vlada 
Unsko – sanskog kantona i Ministarstvo finansija.

V

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko- 
sanskog kantona”.

Broj: 03-017-3465/2013
4. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

947.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“ broj: 5/08), člana 46. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2013. godinu („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“ broj: 1/13 i 11/13), na prijedlog 
Ministarstva za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida, Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 21.11.2013. godine, donosi:
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ODLUKU
O usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava tekućih grantova – Grantovi 

neprofitnim organizacijama 

I
 Usvaja se Program raspodjele dijela sredstava 

tekućih grantova – Grantovi neprofitnim 
organizacijama, utvrđenih u Budžetu Unsko-sanskog 
kantona za 2013. godinu, razdjel 16, glava 01, 
potrošačka jedinica 0001, funkcionalni kod 0690, 
ekonomski kod 614300 GAN013 kako slijedi:

Rb.  Naziv programa  Primalac  Iznos u KM

1. Finansijska sredstva za rad udruženja u 
2013. godini 

Organizacija porodica šehida i 
poginulih boraca Bužim

 2.000,00 

2. Finansijska sredstva za rad udruženja u 
2013. godini 

Udruženje demobilisanih boraca 
1992-1995 – Cazin

 3.000,00 

3. Finansijska pomoć za kupovinu 
sportske opreme

Savez za sport i rekreaciju invalida 
Cazin

 5.000,00

UKUPNO:  10.000,00 

II

 Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 
u razdjelu 16 Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2013. godinu, ekonomskog koda 614300 - GAN 
013 - Grantovi neprofitnim organizacijama. 

III

 Zadužuje se Organizacija porodica šehida i 
poginulih boraca Bužim, Udruženje demobilisanih 
boraca 1992-1995 – Cazin i Savez za sport i 
rekreaciju invalida Cazin, da Ministarstvu za 
pitanja boraca i ratnih vojnih invalida, dostavi 
Izvještaj o utrošku doznačenih sredstava iz tačke 
I ove Odluke, a Ministarstvo će o istom izvjestiti 
Vladu kantona, shodno odredbama Zakona o 
izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2013. godine.

IV

O realizaciji ove Odluke starat će se 
Ministarstvo za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida i Ministarstvo finansija, svako u okviru 
svoje nadležnosti.

V

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3408/2013
21. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva  
za građenje, prostorno 

uređenje i zaštite okoline 
Sinha Kurbegović, 

dipl. pravnik

948.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“ broj:5/08), člana 46. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2013. godinu („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“ broj: 1/13 i 11/13), na prijedlog 
Ministarstva za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida, Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 04.12.2013. godine, donosi:
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ODLUKU
o usvajanju Programa utroška  

dijela sredstava tekućih grantova –
neprofitnim organizacijama 

I
 Usvaja se Program raspodjele dijela 

sredstava tekućih grantova - grantovi neprofitnim 
organizacijama, utvrđenih u Budžetu Unsko-sanskog 
kantona za 2013. godinu, razdjel 16, glava 01, 
potrošačka jedinica 0001, funkcionalni kod 0690, 
ekonomski kod 614 300, GAN 013, kako slijedi:

Rb.  Naziv programa  Primalac  Iznos u KM
1. Finansijska sredstva za pomoć u 

dogradnji Muzej sobe 
Organizacija ratnih vojnih 
invalida Bihać

 3.000,00 

2. Finansijska podrška za pomoć 
demobilisanom borcu za 
uspostavljanje sopstvenog obrta

Savez demobilisanih boraca
odbrambeno-oslobodilačkog 
rada 1992-1995. godine

 2.000,00

 UKUPNO:  5.000,00 

II
 Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 

u razdjelu 16 Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2013. godinu, ekonomskog koda 614300 - GAN 
013 – Grantovi neprofitnim organizacijama. 

III
 Zadužuje se Organizacija ratnih vojnih invalida 

Bihać i Savez demobilisanih boraca odbrambeno-
oslobodilačkog rada 1992-1995. godine da 
Ministarstvu za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida dostavi Izvještaj o utrošku doznačenih 
sredstava iz tačke I ove Odluke, a Ministarstvo će 
o istom izvijestiti Vladu Unsko-sanskog kantona, 
shodno odredbama Zakona o izvršavanju Budžeta 
Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu.

IV
 O realizaciji ove Odluke starat će se 

Ministarstvo za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida i Ministarstvo finansija, svako u okviru 
svojih nadležnosti.

V
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3460/2013
4. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

949.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko- 
sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“, broj: 5/08), člana 43. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Unsko – sanskog kantona 
za 2013. godinu („Službeni glasnik Unsko 
sanskog kantona“, broj: 1/13 i 11/13), Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
22.11.2013. godine, donosi: 

ODLUKU

o usvajanju Programa utroška  
sredstava – kapitalni grantovi

I

Usvaja se Program o utrošku sredstava – 
kapitalni grantovi utvrđeni Budžetom Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu, razdjel 11, 
glava 01, potrošačka jedinica 0001, ekonomski 
kod 615100 – Kapitalni transfer – Općini Bužim 
za sufinansiranje projekta gradske biblioteke u 
sklopu Doma kulture Općine Bužim
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Red. 
Broj Naziv programa Svrha programa Primalac sredstava Iznos

 1. Transfer za finansiranje 
obrazovanja – donacija 
Federalnog ministarstva 
obrazovanja i nauke 

Sufinansiranje projekta 
gradske biblioteke u 
sklopu Doma kulture 
Općine Bužim

Općina Bužim 35.000,00

II
Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 

u razdjelu 11, glava 01, potrošačka jedinica 0001 
– Vlada Unsko–sanskog kantona, Budžeta Unsko 
– sanskog kantona za 2013. godinu, ekonomski 
kod 615100 - kapitalni transfer Općini Bužim 
za sufinansiranje projekta gradske biblioteke u 
sklopu Doma kulture Općine Bužim.

Iznos sredstva će se uplatiti na depozitni račun 
Općine Bužim, broj: 161035001750631, otvoren 
kod Raiffeisen banke, d.d., filijala Bužim, šifra 
općine 124, vrsta prihoda 732114.

 III
O namjenskom utrošku sredstava iz tačke 

I ove Odluke korisnik sredstava je obavezan 
podnijeti izvještaj o utrošku sredstava Vladi 
Unsko – sanskog kantona.

IV
O realizaciji ove Odluke starat će se Vlada 

Unsko – sanskog kantona i Ministarstvo finansija.

V
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko- 
sanskog kantona”.

Broj 03-017-3431/2013
22. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju 
Ministar Ministarstva 

pravosuđa i uprave
Andrej Mamontov,  

dipl. pravnik

950.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
46. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2013.godinu („Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona“ broj: 1/13 i 11/13), 
na prijedlog Ministarstva za građenje, prostorno 
uređenje i zaštitu okoline, Vlada Unsko-sanskog 
kantona, na sjednici održanoj dana 21.11.2013. 
godine, donosi:

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava Tekućeg granta – Grantovi 

neprofitnim organizacijama –  
sufinansiranje rada US REG-DEP

I
 Usvaja se Program utroška dijela sredstava 

Tekući grantovi – Grantovi neprofitnim 
organizacijama - sufinansiranje rada US REG-
DEP, razdjel 19, glava 01, potrošačka jedinica 
0001, ekonomski kod 614300 – projekat 
OKOLIS1 u ukupnom iznosu od:

17.426.00 KM
(slovima: sedamnaesthiljadačetiristotinedvade

setšest KM)
II

Sredstva iz tačke I ove Odluke dodjeljuju se JP 
Centar upravljanja otpadom “REG-DEP” d.o.o. 
Bihać. Ista će se koristiti za plaćanje nastalih 
obaveza prema kreditu Svjetske banke na ime 
kamate – IDA 36720 za period 15.04.2011.-
15.04.2012. godine.

Isplata sredstava izvršit će se na transakcijski 
račun JP Centar za upravljanje otpadom „REG-
DEP“ d.o.o. Bihać, broj: 1020220000046863 kod 
Union banke, filijala Bihać.

III
O realizaciji ove Odluke starat će se 

Ministarstvo za građenje, prostorno uređenje i 
zaštitu okoline i Ministarstvo finansija, svako u 
okviru svoje nadležnosti. 

 IV 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona.“

Broj: 03-017-3407/2013
21. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva  
za građenje, prostorno 

uređenje i zaštite okoline 
Sinha Kurbegović, 

dipl. pravnik
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951.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona” broj: 5/08, a u vezi s članom 46. i 
47. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko sanskog 
kantona za 2013. godinu („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona” broj: 1/13 i 11/13), na prijedlog 
Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta, 
Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj 
21.11.2013. godine, donosi:

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška sredstava – 
Tekući grantova JU Univerzitet u Bihaću 

utvrđenih Budžetom Unsko-sanskog  
kantona za 2013. godinu

I
Usvaja se Program utroška sredstava - Tekući 

grantova JU Univerzitet u Bihaću utvrđenih u 
razdjelu 18, glava 05, potrošačka jedinica 
0001, ekonomski kod 614200 – ostali grantovi 
pojedincima i 614300 – grantovi neprofitnim 
organizacijama na način kako slijedi:

 Ekonomski kod 614200 IEN002 –Ostali grantovi pojedincima – učenicima i studentima

Red.
broj

Naziv 
programa Svrha programa

Primalac
sredstava

 Izvori finansiranja
 Iznos u KM

Budžet Vl. prihodi Donacije Ukupno

 1. Nagrade 
za
studente

Nagrada najboljim 
studentima, Nagrada 
studentima za rad na 
projektu”Razvoj postojećeg 
nastavnog plana i programa 
i njegovo usklađivanje sa 
kretanjima na tržištu rada”

Studenti sa 
najboljim 
prosjekom na 
fakultetima, 
Studenti koji 
učestvuju na 
projektima

 0 3.000,00 1.000,00 4.000,00

Ekonomski kod 614300 IEM001 -Grant neprofitnim organizacijama

Red.
broj

 Naziv programa Svrha 
programa 

Primalac 
sredstava

 Izvori finansiranja
 Budžet Vl. prih. Ukupno

1. 1. �Podrška radu Asocijacija 
fakulteta

2. �Podržavanje obilježavanja 
manifestacija

Finansijska 
pomoć

Asocijacije fakulteta 
Univerziteta u 
Bihaću

 0 4.500,00 4.500,00

2. Finansiranje rada Rektorske 
konferencije BiH / 
Rektorskog zbora BiH u 
akademskoj 2013. godini

Finansijska 
pomoć

Rektorska 
konferencija BiH / 
Rektorskog zbora 
BiH

 0 1.000,00 1.000,00

Ekonomski kod 614300 IEM003 -Grant neprofitnim organizacijama – Unija studenata

Red.
broj

 Naziv programa Svrha 
programa 

Primalac 
sredstava

 Izvori finansiranja
Budžet vl.prihodi Ukupno

 1. 1. �Realizacija provođenja reforme 
Visokog obrazovanja sa aspekta 
Unija studenata. 

2. �Podržavanje obilježavanja 
manifestacija.

Finansijska
pomoć

Unija 
studenata

 0 13.000,00 13.000,00
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II

Sredstva iz tačke I ove Odluke koristit će se 
u skladu s Programom utroška sredstava, koji je 
sastavni dio ove Odluke.

III

O namjenskom utrošku sredstava iz tačke I 
ove Odluke Ministarstvo obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta će izvještaj dostaviti Vladi Unsko-
sanskog kantona.

IV

O realizaciji ove Odluke starat će se 
Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta 
i Ministarstvo finansija.

V

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3419/2013
21. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva  
za građenje, prostorno 

uređenje i zaštite okoline 
Sinha Kurbegović, 

dipl. pravnik

952.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona” broj: 5/08), a u vezi s članom 
46. i 47. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko 
sanskog kantona za 2013.godinu (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 1/13 i 
11/13), na prijedlog Ministarstva obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta, Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj 21.11.2013. 
godine, donosi:

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška sredstava – 
Tekući grantova JU Islamskog pedagoškog 

fakulteta u Bihaću utvrđenih Budžetom 
Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu 

I

Usvaja se Program utroška sredstava - 
Tekući grantova JU Islamski pedagoški fakultet 
u Bihaću utvrđenih u razdjelu 18, glava 05, 
potrošačka jedinica 0007, ekonomski kod 614200 
– ostali grantovi pojedincima i 614300 – grantovi 
neprofitnim organizacijama na način kako slijedi:

A. Ekonomski kod 614200 - Ostali grantovi pojedincima

Red. 
broj

Naziv 
programa Svrha programa Primalac 

sredstava

 Izvori finansiranja
 Iznos u KM

Budžet Vl. prihodi Donacije Ukupno

 1. Podrška 
autorima 
u 
izdavanju 
stručne 
literature

Naknada za autorsko djelo 
”Zašto su se islamski pravci 
razilazili„ autora 
mr. Hajrudina Hodžića
Sufinansiranje troškova 
školovanja, stručnog
usavršavanja i izdavanja 
naučnih djela, zbornika i sl.

Mr. 
Hajrudin 
Hodžić
Uposlenici 
Islamskog 
pedagoškog 
fakulteta

 0  2.200,00 800,00 3.000,00

Ekonomski kod 614300 IEM001 -Grant neprofitnim organizacijama

Red. 
broj  Naziv programa Svrha programa 

Primalac 
sredstava

Izvori finansiranja – iznosi u KM

Budž.t Vl.prihodi Ukupno
1. Sufinansiranje Univerziteta 

u Bihaću- Rektorata prema 
Sporazumu o sufinansiranju

Obaveze prema 
Univerzitetu po 
Sporazumu

Univerzitet 
u Bihaću

 0 25.000,00 25.000,00
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II

Sredstva iz tačke I ove Odluke koristit će se 
u skladu s Programom utroška sredstava, koji je 
sastavni dio ove Odluke.

III

O namjenskom utrošku sredstava iz tačke I 
ove Odluke Ministarstvo obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta će izvještaj dostaviti Vladi Unsko-
sanskog kantona.

IV

O realizaciji ove Odluke starat će se 
Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta 
i Ministarstvo finansija.

V

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3420/2013
21. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva  
za građenje, prostorno 

uređenje i zaštite okoline 
Sinha Kurbegović, 

dipl. pravnik

953.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko - 

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona“, broj: 5/08), a u vezi sa članom 46. i 
47. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2013. godinu („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“, broj: 1/13 i 11/13), na prijedlog 
Ministarstva zdravstva, rada i socijalne politike, 
Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj 
dana 06.12.2013. godine, donosi:

ODLUKU
 o usvajanju Programa utroška dijela 

sredstava sa Tekućeg granta - Grantovi 
neprofitnim organizacijama, za Udruženje 

oboljelih od karcinoma dojke „Una” USK-a 
Bihać iz Budžeta Unsko-sanskog kantona  

za 2013. godinu 

I
Usvaja se Program utroška dijela sredstava 

Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2013. 
godinu, Tekućeg granta utvrđenog u razdjelu 17 
ekonomski kod 614300 HAN 015 - Grantovi 
neprofitnim organizacijama, u iznosu od: 

1.000,00 KM
(slovima: jednahiljada KM)

Rb Naziv programa  Svrha programa
Organizacija 

 Primalac
Iznos 
KM

1. Tekući grant - 
Grantovi neprofitnim 
organizacijama 

za finansijsku pomoć za 
nabavku manžete za ruku 
ženama sa limfademom 
(oticanje ruke).-

- Udruženje oboljelih od karcinoma 
dojke „Una“ USK-a Bihać na račun 
broj:1610350026320022, otvoren 
kod Raiffeisen Bank

 1.000,00

Ukupno:  1.000,00

II
Zadužuje se Udruženje oboljelih od karcinoma 

dojke „Una“ USK-a – Bihać da, Ministarstvu 
zdravstva, rada i socijalne politike, dostavi 
Izvještaj o utrošku doznačenih sredstava iz tačke 
I ove Odluke, a Ministarstvo će o istom izvjestiti 
Vladu kantona, shodno odredbama Zakona o 
izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2013. godinu.

III
O realizaciji ove Odluke starat će se 

Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne politike 

i Ministarstvo finansija, svako u okviru svoje 
nadležnosti. 

IV

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3469/2013
6. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača
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954.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko 
- sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
46. i 47. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu („Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona“, broj: 1/13 
i 11/13), na prijedlog Ministarstva zdravstva, 
rada i socijalne politike, Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 04.12.2013. 
godine,donosi:

ODLUKU
 o usvajanju Programa utroška dijela 

sredstava sa Tekućeg granta - Grantovi 
neprofitnim organizacijama za Udruženje 
slijepih građana USK-a Bihać, iz Budžeta 
Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu 

I
Usvaja se Program utroška dijela sredstava 

Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2013. 
godinu, Tekućeg granta utvrđenog u razdjelu 17 
ekonomski kod 614300 HAN 015 - Grantovi 
neprofitnim organizacijama, u iznosu od: 

2.000,00 KM 
(slovima: dvijehiljade KM)

Rb Naziv programa  Svrha programa
Oraganizacija 

 Primalac
Iznos KM

1. Tekući grant - 
Grantovi neprofitnim 
organizacijama 

�za finansijsku podršku 
za obilježavanje 
3. decembra, 
Međunarodnog dana 
osoba sa invaliditetom 

�Udruženje slijepih građana 
USK-a Bihać na račun broj: 
3385002200586151, otvoren 
kod UniCredit Bank-Bihać

 2.000,00

Ukupno:  2.000,00

II

Zadužuje se Udruženje slijepih građana USK-a 
Bihać da, Ministarstvu zdravstva, rada i socijalne 
politike, dostavi Izvještaj o utrošku doznačenih 
sredstava iz tačke I ove Odluke, a Ministarstvo 
će o istom izvjestiti Vladu kantona, shodno 
odredbama Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu.

III

O realizaciji ove Odluke starat će se 
Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne politike 
i Ministarstvo finansija, svako u okviru svoje 
nadležnosti. 

IV

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3448/2013
4. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

955.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona” broj: 5/08 ), a u vezi sa članom 46. i 
47. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2013. godinu (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 1/13 i 11/13), Vlada 
Unsko-sanskog kantona, na prijedlog Ministarstva 
obrazovanja, nauke, kulture i sporta, na sjednici 
održanoj 21.11.2013. godine, donosi: 

ODLUKU
o izmjeni Odluke Vlade broj: 03-017-

2850/2013 od 24.05.2013.godine o usvajanju 
Izmjene Programa utroška sredstava granta-

Katolički školski centar za 2013.godinu

I
 U Odluci broj: 03-017-2850/2013 od 

24.05.2013 ("Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona", broj: 10/13), u tački I, umjesto iznosa 
„90.000,00 KM“, treba da stoji:

123.700,00 KM 
(slovima: stotinudvadesettrihiljadesedamstotina KM)
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II
 Tačka II navedene Odluke mijenja se i glasi:
„Sredstva iz tačke I ove Odluke koristit će se 

u skladu s Programom utroška sredstava granta 
za Katolički školski centar, kao i Izmjenama i 
dopunama ovog Programa, koji je sastavni dio 
ove Odluke“.

III
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona".

Broj: 03-017-3421/2013
21. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva  
za građenje, prostorno 

uređenje i zaštite okoline 
Sinha Kurbegović, 

dipl. pravnik

956.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sasnkog kantona ("Službeni glasnik Unsko-
sasnkog kantona", broj: 5/08), Budžeta Unsko-

sanskog kantona za 2013 .godinu ("Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona", broj: 1/13), na 
usaglašen prijedlog Ministarstva obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta i Ministarstva finansija, 
Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 28.11.2013. godine, donosi:

ODLUKU 
O VISINI OSNOVICE, KOEFICIJENATA, 

DODACIMA NA PLAĆU I VISINI 
NAKNADE ZA HONORARNE SATE ZA 
ZAPOSLENE NA JU UNIVERZITET U 

BIHAĆU

I
Osnovica za obračun plaća za zaposlenike 

na JU Univerzitet u Bihaću iz ove Odluke 
primjenjivat će se na osnovu Odluke Vlade 
Unsko-sanskog kantona broj:03-017-3359/2013 
od 7.11.2013.godine.

II
Koeficijenti za obračun plaća i dodaci na plaću 

za zaposlene JU Univerzitet u Bihaću, utvrđuju se 
kako slijedi:

Rb Koeficijent Dodatak %
1. Rektor Zvanje 25
2. Prorektor Zvanje 20
3. Dekan Zvanje 15
4. Prodekan Zvanje 10
5. Voditelj odsjeka, centra, instituta Zvanje 10
6. Redovni profesor 3,29
7. Vanredni profesor 2,98
8. Docent 2,72
9. Lektor 2,60
10. Predavač 2,60
11. Viši asistent 2,45
12. Asistent 2,19
13. Saradnik u centru za društvena istraživanja m/r 2,45
14. Rukovodilac laboratorija, šef zavoda 2,45
15. Rukovodilac upravljanja kvalitetom 2,45

16. Koordinator:za osiguranje kvaliteta, ECTS, modernizaciju 
NPiP i cjelooživotno učenje mr/dr 5

17. Direktor ekonomsko-financijskih poslova 2,60
18. Generalni sekretar 2,45

19.
Rukovodilac: službe za kadrovske i opće poslove,službe za 
ekonomsko-financijske poslove, službe za javnu nabavku, 
službe za tehničke poslove i održavanje, šef kabineta rektora

2,40
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Rb Koeficijent Dodatak %
20. Interni revizor 2,40
21. Sekretar fakulteta 2,19

22.
Stručni savjetnik (240 ECTS ili ekvivalent)
Šef studentske službe

2,19

23. Bibliotekar 2,19

24. Viši stručni saradnik, stručni saradnik (240 ECTS ili 
ekvivalent) 2,10

25. Stručni saradnik (180 ECTS), viši samostalni referent 1,96
26. VI stepen 1,65
27. V stepen 1,31
28. IV stepen 1,27
29. III stepen 1,19
30. II stepen 1,18
31. I stepen 1,17
32. NK 1,16

III
Utvrđuje se vrijednost honorarnog sata u nastavi za zaposlenike JU Univerzitet u Bihaću kako 

slijedi:

Zvanje Vrijednost u KM
Redovni profesor 45
Vanredni profesor 40
Docent 30
Predavač 25
Viši asistent 20
Asistent 15

IV

Zaposlenicima JU Univerzitet u Bihaću ,uz 
plaću za oktobar 2013. godine, će se obračunati 
i isplatiti razlika neisplaćene plaće za deveti 
mjesec 2013.godine.

V

Ova Odluka primjenjivat će se do donošenja 
svih podzakonskih akata o finansiranju visokog 
obrazovanja iz nadležnosti Ministarstva 
obrazovanja, nauke, kulture i sporta i JU 
Univerzitet u Bihaću.

VI

Stavlja se van snage Odluka Vlade Unsko-
sasnkog kantona 03-017-2186/2012 od 3.12.2012.
godine.

VII
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavljuje se u "Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona".

Broj: 03-017-3437/2013
28. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju Ministar 
Ministarstva obrazovanja, 

nauke, kulture i sporta 
Dario Jurić, prof. 

957.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko- 

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“, broj: 5/08) i člana 4. Pravilnika 
o kriterijima za dodjelu stipendija studentima 
boračkih kategorija sa područja Unsko-sanskog 
kantona broj: 12-02-7546-1/13 od 18.07.2013. 
godine, na prijedlog Ministarstva za pitanja boraca 
i ratnih vojnih invalida, Vlada Unsko-sanskog 
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kantona na sjednici održanoj dana 21.11.2013. 
godine, donosi:

ODLUKU
o broju i visini stipendija studentima  

boračkih kategorija sa područja  
Unsko-sanskog kantona 

I
 Ovom Odlukom utvrđuje se broj stipendista 

i pojedinačan iznos stipendije koja se dodjeljuje 
studentima boračkih kategorija sa područja 
Unsko-sanskog kantona za akademsku 2012/2013. 
godinu, koju dodjeljuje Ministarstvo za pitanja 
boraca i ratnih vojnih invalida. 

II
U akademskoj 2012/2013 godini, dodijelit će 

se 764 stipendija studentima boračkih kategorija 
sa područja Unsko-sanskog kantona.

III
Visina stipendije za studente iz tačke I ove 

Odluke utvrđuje se u iznosu od 75,00 KM 
mjesečno, za deset mjeseci akademske godine, 
a isplatit će se studentima iz tačke I ove Odluke 
retroaktivno.

IV
Za provođenje ove Odluke zadužuje se 

Ministarstvo za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida. 

V
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”. 

Broj: 03-017-3409/2013
21. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva  
za građenje, prostorno 

uređenje i zaštite okoline 
Sinha Kurbegović, 

dipl. pravnik

958.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“ broj: 5/08), a u vezi sa članom 
33. stav (3) Zakona o budžetima u Federaciji 
Bosne i Hercegovine (“Službene novine 
Federacije BiH”, broj: 19/06, 76/08, 5/09, 32/09, 

9/10, 36/10, 45/10 i 25/12), te člana 16. stav (3) 
Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona (“Službeni glasnik USK”, broj: 1/13 i 
11/13), Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 28.11.2013. godine, donosi:

ODLUKU
o preraspodjeli sredstava iz Budžeta  

Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu

I

Odobrava se unutrašnja preraspodjela sredstava 
predviđenih u Budžetu Unsko-sanskog kantona 
za 2013. godinu („Službeni glasnik USK”, broj: 
1/13) i to:

1. Umanjuju se sredstva:

Razdjel 13-02-0003 – Općinski sud Bosanska 
Krupa
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 6.300,00 KM

Razdjel 13-02-0005 – Općinski sud Cazin
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 2.500,00 KM

Razdjel 13-04-0009 – Kantonalno tužilaštvo 
USK-a
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 781,00 KM

Razdjel 13-06-0001 –Kantonalni zavod za 
besplatnu pravnu pomoć
- �ekonomski kod 611100-“Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 50.000,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 6.000,00 KM

Razdjel 10-01-0001 – Skupština USK-a
- �ekonomski kod 611100-“Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 90.000,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 6.000,00 KM

Razdjel 10-01-0002 – Služba skupštine USK-a
- �ekonomski kod 611100-“Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 45.000,00 KM
 - �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od.................................... 3.000,00 KM

Razdjel 15-01-0001 – Ministarstvo privrede
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 93.000,00 KM
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Razdjel 16-01-0001 – Ministarstvo za pitanje 
boraca i ratnih vojnih invalida
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 28.000,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 2.000,00 KM

Razdjel 19-01-0001 –Ministarstvo za građenje, 
prostorno uređenje i zaštitu okoline
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 10.000,00 KM

Razdjel 19-03-0001 – Kantonalni zavod za 
prostorno uređenje i planiranje
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................. 200.000,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od................................... 10.000,00 KM

Razdjel 20-01-0001 – Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 30.000,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 1.000,00 KM

Razdjel 28-01-0001 – Kantonalna uprava za 
inspekcijske poslove
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 10.000,00 KM

Razdjel 18-01-0001 – Ministarstvo obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................. 105.000,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 4.000,00 KM

Razdjel 18-03-0001 – OŠ “Harmani I“, Bihać
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 5.000,00 KM

Razdjel 18-03-0002 – OŠ „Harmani II“, Bihać
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 16.000,00 KM

Razdjel 18-03-0005 – OŠ “Prekounje“, Bihać
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 45.000,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 2.500,00 KM

Razdjel 18-03-0006 –OŠ „Brekovica“, Bihać
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 9.000,00 KM

Razdjel 18-03-0007 – OŠ „Gata Ilidža-Vrsta“, 
Bihać
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 1.500,00 KM
Razdjel 18-03-0008 – OŠ „Kamenica“, Bihać

- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 
za iznos od................................... 24.000,00 KM

Razdjel 18-03-0013 – OŠ „Ahmet Hromadžić“ 
Bosanski Petrovac
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 12.000,00 KM
Razdjel 18-03-0014 – OŠ “Bužim“, Bužim

- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 
za iznos od................................... 24.000,00 KM

- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 
za iznos od..................................... 1.800,00 KM

Razdjel 18-03-0017 – OŠ „Cazin I“, Cazin
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 18.000,00 KM
Razdjel 18-03-0019 – OŠ „Ćoralići“, Cazin

- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 
za iznos od..................................... 3.500,00 KM

Razdjel 18-03-0020 – OŠ „Gornja Koprivna“, 
Cazin
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 9.500,00 KM
Razdjel 18-03-0023 – OŠ „Ostrožac“, Cazin

- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 
za iznos od................................... 10.000,00 KM

Razdjel 18-03-0029 – OŠ „Velagići“, Ključ
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 11.000,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 500,00 KM
Razdjel 18-03-0030 – OŠ „5 oktobar“, Sanski 

Most
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 7.000,00 KM
Razdjel 18-03-0031 – OŠ“ Hasan Kikić“, 

Sanski Most
- �ekonomski kod 611100-“Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 4.000,00 KM
Razdjel 18-03-0032 – OŠ „I sanska škola“, 

Sanski Most
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 7.000,00 KM



25. decembra 2013. 	 SLUŽBENI GLASNIK US KANTONA	 Broj 21 - Strana 1333

Razdjel 18-03-0034 – OŠ „Skender Kulenović“, 
Sanski Most
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 23.000,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 2.000,00 KM

Razdjel 18-03-0035 – OŠ „Fajtovci“, Sanski 
Most
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 3.500,00 KM

Razdjel 18-03-0036 – OŠ „Vrhpolje“, Sanski 
Most
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 2.500,00 KM

Razdjel 18-03-0037 – OŠ „25 novembar“, 
Velika Kladuša
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 1.400,00 KM

Razdjel 18-03-0042 – OŠ „Todorovo“, Velika 
Kladuša
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 8.500,00 KM

Razdjel 18-03-0044 – OŠ „Todorovska 
slapnica“, Velika Kladuša
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 7.500,00 KM

Razdjel 18-03-0047 –OŠ „Sanica“, Ključ
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 13.000,00 KM

Razdjel 18-04-0001 – JU „Gimnazija“, Bihać
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 15.000,00 KM

Razdjel 18-04-0007 – JU „Mješovita srednja 
škola“, Bosanski Petrovac
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 10.000,00 KM

Razdjel 18-04-0009 – JU „Opća gimnazija“, 
Bosanska Krupa
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od.................................... .8.500,00 KM

Razdjel 18-04-0011 – JU „Gimnazija Muminović 
Nail“, Velika Kladuša
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 15.000,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 500,00 KM

Razdjel 18-04-0012 – JU „I srednja škola dr. 
Husein Džanić“, Velika Kladuša
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 5.000,00 KM
Razdjel 18-04-0013 – JU „II srednja 

škola“,Velika Kladuša
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 24.000,00 KM
Razdjel 18-04-0014 – JU „Mješovita srednja 

škola Hasan Musić“, Bužim
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 20.000,00 KM
Razdjel 18-04-0017 – JU „I srednja škola“, 

Cazin
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 30.000,00 KM
Razdjel 18-04-0019 – JU“ Gimnazija“, Cazin

- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 
za iznos od..................................... 2.500,00 KM

Razdjel 18-06-0001 – JU „Muzej USK-a“, 
Bihać
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 3.000,00 KM
Razdjel 18-01-0001 – Ministarstvo 

obrazovanja, nauke, kulture i sporta
- �ekonomski kod 616300- “Izdaci za kamate i 

ostale naknade”, za iznos od........ 19.000,00 KM
- �ekonomski kod 823300- “Ostala domaća 

pozajmljivanja”, za iznos od........ 15.000,00 KM
Razdjel 11-01-000-1 – Vlada Unsko-sanskog 

kantona
- �ekonomski kod 823300- “Ostala domaća 

pozajmljivanja – Povrat pozajmice na 
Escrow račun Agencija za privatizaciju”,  
za iznos od................................. 160.000,00 KM

2. Povećavaju se sredstva:
Razdjel 13-01-0001 – Ministarstvo pravosuđa 

i uprave
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 40.872,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 3.568,00 KM
Razdjel 13-02-0001 – Kantonalni sud

- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 
za iznos od..................................... 1.014,00 KM

- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 
za iznos od........................................ 460,00 KM
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- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 
usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 590,00 KM

Razdjel 13-02-0002 – Općinski sud, Bihać
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 34.806,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 7.991,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 908,00 KM

Razdjel 13-02-0003 – Općinski sud, Bosanska 
Krupa
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 52.805,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 591,00 KM

Razdjel 13-02-0005 – Općinski sud, Cazin
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 14.877,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 462,00 KM

Razdjel 13-02-0007 – Općinski sud, Sanski 
Most
- �ekonomski kod 611100-“Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 63.726,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 3.596,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 578,00 KM

Razdjel 13-02-0008 – Općinski sud, Velika 
Kladuša
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 19.110,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 2.910,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 542,00 KM

Razdjel 13-04-0009 – Kantonalno tužilaštvo 
USK-a
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................. 124.215,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od.......................................... 1.108,00 KM

Razdjel 13-05-0001 – Kantonalno 
pravobranilaštvo, Bihać
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 3.000,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 700,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 590,00 KM

Razdjel 11-01-0003 – Komisija za koncesije
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 12.850,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 1.340,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 316,00 KM

Razdjel 11-02-0001 – Ured Vlade Unsko-
sanskog kantona
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 12.523,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 1.417,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 105,00 KM

Razdjel 11-03-0001 – Ured za zakonodavstvo
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 2.682,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 282,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................... 27,00 KM

Razdjel 14-01-0001 – Ministarstvo finansija
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 16.913,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 297,00 KM

Razdjel 15-01-0001 – Ministarstvo privrede
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 119,00 KM

Razdjel 16-01-0001 – Ministarstvo za pitanje 
boraca i ratnih vojnih invalida
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 135,00 KM
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Razdjel 17-01-0001 – Ministarstvo zdravstva i 
socijalne politike
- �ekonomski kod 611100-“Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 37.860,00 KM
Razdjel 17-02-0001 – JU Socijalno pedagoška 

životna zajednica
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 13.142,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 2.047,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 530,00 KM

Razdjel 20-01-0001 – Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 190,00 KM

Razdjel 26-01-0001 – Poljoprivredni zavod
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 26.186,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 2.977,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 222,00 KM

Razdjel 27-01-0001 – Kantonalna uprava 
civilne zaštite
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 1.381,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 146,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................... 97,00 KM

Razdjel 28-01-0001 – Kantonalna uprava za 
inspekcijske poslove
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 388,00 KM

Razdjel 32-01-0001 – Ured za zajedničke 
poslove
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 76.184,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 8.202,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 629,00 KM

Razdjel 18-03-0001 – OŠ „Harmani I“, Bihać
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od.......................................... 24,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 280,00 KM

Razdjel 18-03-0002 – OŠ „Harmani II“, Bihać
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 446,00 KM

Razdjel 18-03-0003 – OŠ „Kulen-Vakuf 
Orašac“, Bihać
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 17.477,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 2.836,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 274,00 KM

Razdjel 18-03-0004 – OŠ „Gornje Prekounje-
Ripač“, Bihać
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 20.719,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 2.341,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 440,00 KM

Razdjel 18-03-0006 – OŠ „Brekovica“, Bihać
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 157,00 KM

Razdjel 18-03-0007 – OŠ „Gata Ilidža-Vrsta“, 
Bihać
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 1.672,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 193,00 KM

Razdjel 18-03-0008 – OŠ „Kamenica“, Bihać
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 270,00 KM

Razdjel 18-03-0009 – OŠ „I osnovna škola“, 
Bosanska Krupa
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 35.641,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 3.736,00 KM
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- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 
usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 434,00 KM

Razdjel 18-03-0010 – OŠ „II osnovna škola“, 
Bosanska Krupa
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 15.761,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 408,00 KM

Razdjel 18-03-0011 – OŠ „Jezerski“, Bosanska 
Krupa
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 38.991,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 222,00 KM

Razdjel 18-03-0012 – OŠ „Otoka“, Bosanska 
Krupa
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 17.028,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 1.213,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 315,00 KM

Razdjel 18-03-0013 – OŠ „Ahmet Hromadžić“, 
Bosanski Petrovac
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 236,00 KM

Razdjel 18-03-0014 – OŠ „Bužim“, Bužim
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 521,00 KM

Razdjel 18-03-0015 – OŠ „Čavnik“, Bužim
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 163,00 KM

Razdjel 18-03-0016 – OŠ „Konjodor“, Bužim
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 2.854,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 301,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 154,00 KM

Razdjel 18-03-0017 – OŠ „Cazin I“, Cazin

- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 
usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 385,00 KM

Razdjel 18-03-0018 – OŠ „Cazin II“, Cazin
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 2.111,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 301,00 KM

Razdjel 18-03-0019 – OŠ „Ćoralići“, Cazin
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 301,00 KM

Razdjel 18-03-0020 – OŠ „Gornja Koprivna“, 
Cazin
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 255,00 KM

Razdjel 18-03-0021 – OŠ „Skokovi“, Cazin
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 5.336,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 404,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 158,00 KM

Razdjel 18-03-0022 – OŠ „Pećigrad“, Cazin
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 32.506,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 4.181,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 268,00 KM

Razdjel 18-03-0023 – OŠ „Ostrožac“, Cazin
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 804,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 282,00 KM

Razdjel 18-03-0024 – OŠ „Liskovac“, Cazin
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 1.028,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 198,00 KM
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Razdjel 18-03-0025 – OŠ „Stijena“, Cazin
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 3.576,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 592,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 357,00 KM

Razdjel 18-03-0026 – OŠ „Šturlić“, Cazin
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 24.997,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 2.625,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 228,00 KM

Razdjel 18-03-0027 – OŠ „Tržačka Raštela“, 
Cazin
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 16.281,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 1.710,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 256,00 KM

Razdjel 18-03-0028 – OŠ „Ključ“, Ključ
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 6.113,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 1.963,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 331,00 KM

Razdjel 18-03-0029 – OŠ „Velagići“, Ključ
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 126,00 KM

Razdjel 18-03-0030 – OŠ „5. oktobar“, Sanski 
Most
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 278,00 KM

Razdjel 18-03-0031 – OŠ „Hasan Kikić“, 
Sanski Most
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 112,00 KM

Razdjel 18-03-0032 – OŠ „Prva Sanska škola“, 
Sanski Most
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 161,00 KM

Razdjel 18-03-0033 – OŠ „Mahala“, Sanski 
Most
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 10.662,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 599,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 200,00 KM

Razdjel 18-03-0034 – OŠ „Skender 
Kulenović“, Sanski Most
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................... 38,00 KM

Razdjel 18-03-0035 – OŠ „Fajtovci“, Sanski 
Most
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 183,00 KM

Razdjel 18-03-0036 – OŠ „Vrhpolje“, Sanski 
Most
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 120,00 KM

Razdjel 18-03-0037 – OŠ „25. novembar“, 
Velika Kladuša
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 260,00 KM

Razdjel 18-03-0038 – OŠ „I osnovna škola“, 
Velika Kladuša
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 13.793,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 333,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 279,00 KM

Razdjel 18-03-0039 – OŠ „Crvarevac“, Velika 
Kladuša
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 8.386,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 1.772,00 KM



Broj 21 - Strana 1338	 SLUŽBENI GLASNIK US KANTONA	 25. decembra 2013. 

- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 
usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 283,00 KM

Razdjel 18-03-0040 – OŠ „Sead Ćehić 
Grahovo“, Velika Kladuša
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 1.516,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 334,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 171,00 KM

Razdjel 18-03-0041 – OŠ „Podzvizd“, Velika 
Kladuša
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 28.970,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 1.765,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 278,00 KM

Razdjel 18-03-0042 – OŠ „Todorovo“, Velika 
Kladuša
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 208,00 KM

Razdjel 18-03-0043 – OŠ „Fadil Bilal“, 
Šumatac, Velika Kladuša
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 653,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 162,00 KM

Razdjel 18-03-0044 – OŠ „Todorovska 
Slapnica“, Velika Kladuša
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 148,00 KM

Razdjel 18-03-0045 – OŠ „Donja Vidovska“, 
Velika Kladuša
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 8.724,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 1.065,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 177,00 KM

Razdjel 18-03-0046 – OŠ „1. mart“, Velika 
Kladuša
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 8.761,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 1.456,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 318,00 KM

Razdjel 18-03-0047 – OŠ „Sanica“, Ključ
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................... 80,00 KM

Razdjel 18-04-0001 – JU „Gimnazija“, Bihać
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 212,00 KM

Razdjel 18-04-0002 – JU „Mješovita srednja 
škola“, Bihać
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 174,00 KM

Razdjel 18-04-0003 – JU „Medicinska škola“, 
Bihać
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 121,00 KM

Razdjel 18-04-0004 – JU „Mješovita 
elektrotehnička i drvoprerađivačka škola“, Bihać
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 103,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 175,00 KM

Razdjel 18-04-0005 – JU „Mašinsko 
saobraćajna mješovita srednja škola“, Bihać
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 17.395,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 2.392,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 275,00 KM

Razdjel 18-04-0006 – JU „Umjetnička škola“, 
Bihać
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 1.368,00 KM
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- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 
usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 279,00 KM

Razdjel 18-04-0007 – JU „Mješovita srednja 
škola“, Bosanski Petrovac
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................... 82,00 KM

Razdjel 18-04-0008 – JU „Mješovita srednja 
škola“, Ključ
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 335,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 244,00 KM

Razdjel 18-04-0009 – JU „Opća gimnazija“, 
Bosanska Krupa
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 182,00 KM

Razdjel 18-04-0010 – JU „Mješovita srednja 
škola Safet Krupić“, Bosanska Krupa
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 27.893,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 3.105,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 352,00 KM

Razdjel 18-04-0011 – JU „Gimnazija 
Muminović Nail“, Velika Kladuša
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................... 81,00 KM

Razdjel 18-04-0013 – JU „II srednja škola“, 
Velika Kladuša
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 292,00 KM

Razdjel 18-04-0014 – JU „Mješovita srednja 
škola Hasan Musić“, Bužim
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 397,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 332,00 KM

Razdjel 18-04-0015 – JU „Mješovita srednja 
škola“, Sanski Most
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................. 143.100,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od................................... 13.288,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 736,00 KM

Razdjel 18-04-0016 – JU „Gimnazija“, Sanski 
Most
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 19.706,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 3.837,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 261,00 KM

Razdjel 18-04-0018 – JU „II srednja škola“, 
Cazin
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 3.446,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 2.367,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 394,00 KM

Razdjel 18-04-0019 – JU „Gimnazija“, Cazin
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 231,00 KM

Razdjel 18-04-0020 – JU „Medresa 
Džemaludin ef. Čaušević“, Cazin
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od..................................... 6.543,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 980,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 228,00 KM

Razdjel 18-04-0021 – JU „Srednja poljopriv
redna škola-Sanus futurum“, S. Most
- �ekonomski kod 611100-“Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 32.983,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od..................................... 3.464,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................. 313,00 KM
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Razdjel 18-05-0007 – Islamski pedagoški 
fakultet
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................... 18,00 KM

Razdjel 18-06-0001 – JU „Muzej USK“, Bihać
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................... 21,00 KM

Razdjel 18-06-0002 – JU „Kantonalna i 
univerzitetska biblioteka“, Bihać
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 11.224,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 368,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................... 63,00 KM

Razdjel 18-06-0003 – JU „Arhiv USK“
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 15.139,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 228,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................... 63,00 KM

Razdjel 18-06-0004 – JU „Spomen biblioteka 
Skender Kulenović“, B. Petrovac
- �ekonomski kod 611100- “Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od........................................ 234,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od.......................................... 25,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................... 22,00 KM

Razdjel 18-06-0005 – JU „Zavod za zaštitu 
kulturnog naslijeđa“
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................... 26,00 KM

Razdjel 18-07-0001 – JU „Pedagoški zavod“
- �ekonomski kod 611100-“Bruto plaće i naknade”, 

za iznos od................................... 23.822,00 KM
- �ekonomski kod 612100 “Doprinosi poslodavca” 

za iznos od........................................ 543,00 KM
- �ekonomski kod 613900 DOP001 “Ugovorene 

usluge-posebna naknada na dohodak-zaštita” za 
iznos od............................................... 88,00 KM

 II

 O realizaciji ove Odluke starat će se 
Ministarstvo finansija.

 III

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona.

Broj: 03-017-3436/2013
28. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju Ministar 
Ministarstva obrazovanja, 

nauke, kulture i sporta 
Dario Jurić, prof. 

959.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“ broj: 5/08.), a u vezi sa članom 
33. stav (3) Zakona o budžetima u Federaciji 
Bosne i Hercegovine (“Službene novine 
Federacije BiH”, broj: 19/06, 76/08, 5/09, 32/09, 
9/10, 36/10, 45/10 i 25/12), te člana 16. stav (3) 
Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona (“Službeni glasnik USK”, broj: 1/13 i 
11/13), Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 28.11.2013. godine donosi:

ODLUKU
o preraspodjeli sredstava iz Budžeta  

Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu

I

Odobrava se unutrašnja preraspodjela sredstava 
predviđenih u Budžetu Unsko-sanskog kantona 
za 2013. godinu (“Službeni glasnik USK”, broj: 
1/13) i to:

1. Umanjuju se sredstva:

Razdjel 18-06-0002 – JU Kantonalna i 
univerzitetska biblioteka
- �ekonomski kod 821600 -“Rekonstrukcija  

i investiciono održavanje”,  
za iznos od................................... 40.000,00 KM

2. Povećavaju se sredstva:

Razdjel 18-01-0001– Ministarstvo obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta
- �ekonomski kod 614300 IAN017  

“Grant-Katolički školski centar”   
za iznos od................................... 33.700,00 KM
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- �ekonomski kod 614300 IAN008 “Grant-
Predškolsko obrazovanje-dječiji vrtići”   
za iznos od..................................... 6.300,00 KM

 II
O realizaciji ove Odluke starat će se JU 

Kantonalna i univerzitetska biblioteka i  Ministar
stvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta, svako iz 
svoje nadležnosti.

 III
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3435/2013
28. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju Ministar 
Ministarstva obrazovanja, 

nauke, kulture i sporta 
Dario Jurić, prof. 

960.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“ broj: 5/08), a u vezi sa članom 
33. stav (3) Zakona o budžetima u Federaciji 
Bosne i Hercegovine (“Službene novine 
Federacije BiH”, broj: 19/06, 76/08, 5/09, 32/09, 
9/10, 36/10, 45/10 i 25/12), te člana 16. stav (3) 
Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona (“Službeni glasnik USK”, broj: 1/13 i 
11/13), Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 28.11.2013. godine, donosi:

ODLUKU
o preraspodjeli sredstava iz Budžeta  

Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu

I
Odobrava se unutrašnja preraspodjela sredstava 

predviđenih u Budžetu Unsko-sanskog kantona 
za 2013. godinu (“Službeni glasnik USK”, broj: 
1/13) i to:

1. Umanjuju se sredstva:
Razdjel 18-06-0003 – JU Arhiv USK

- �ekonomski kod 821300 IFX002- “Prevozna 
oprema”, za iznos od..................... 8.000,00 KM

2. Povećavaju se sredstva:
Razdjel 18-01-0001– Ministarstvo obrazovanja, 

nauke, kulture i sporta
- �ekonomski kod 614300 IAN008  

“Grant-Predškolsko obrazovanje-dječiji vrtići”. 
za iznos od..................................... 8.000,00 KM

 II
O realizaciji ove Odluke starat će se JU Arhiv 

USK i Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i 
sporta, svako iz svoje nadležnosti.

 III
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3434/2013
28. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju Ministar 
Ministarstva obrazovanja, 

nauke, kulture i sporta 
Dario Jurić, prof. 

961.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi 

Unsko-sanskog kantona („Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona“ broj: 5/08.), a u vezi 
sa članom 33. stav (3) Zakona o budžetima 
u Federaciji Bosne i Hercegovine (“Službene 
novine Federacije BiH”, broj: 19/06, 76/08, 5/09, 
32/09, 9/10, 36/10, 45/10 i 25/12), te člana 16. 
stav (3) Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 1/13 i 11/13), Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
04.12.2013. godine donosi:

ODLUKU
o preraspodjeli sredstava iz Budžeta  

Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu

I
Odobrava se unutrašnja preraspodjela sredstava 

predviđenih u Budžetu Unsko-sanskog kantona za 
2013. godinu (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona”, broj: 1/13) i to:

1. Umanjuju se sredstva:
Razdjel 16-01-0001 – Ministarstvo za pitanja 

boraca i ratnih vojnih invalida
- �ekonomski kod 614200 GAM007 

-“Grantovi pojedincima - dženaze”,  
za iznos od................................... 10.000,00 KM

2. Povećavaju se sredstva:
Razdjel 11-01-0001– Vlada Unsko-sanskog 

kantona 
- �ekonomski kod 613900 “Ugovorene  

usluge”  za iznos od..................... 10.000,00 KM
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 II
O realizaciji ove Odluke starat će se 

Ministarstvo za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida i Vlada Unsko-sanskog kantona, svako iz 
svoje nadležnosti.

 III
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3463/2013
4. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

962.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi 

Unsko-sanskog kantona („Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona“ broj: 5/08.), a u vezi 
sa članom 33. stav (3) Zakona o budžetima 
u Federaciji Bosne i Hercegovine (“Službene 
novine Federacije BiH”, broj: 19/06, 76/08, 5/09, 
32/09, 9/10, 36/10, 45/10 i 25/12), te člana 16. 
stav (3) Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 1/13 i 11/13), Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
04.12.2013. godine donosi:

ODLUKU
o preraspodjeli sredstava iz Budžeta  

Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu

I
Odobrava se unutrašnja preraspodjela sredstava 

predviđenih u Budžetu Unsko-sanskog kantona za 
2013. godinu (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona”, broj: 1/13) i to:

1. Umanjuju se sredstva:
Razdjel 15-01-0001 – Ministarstvo privrede

- �ekonomski kod 614300 FAN002 -“Grant 
neprofitnim organizacijama -ostali”, za iznos od	
29.500,00 KM

- �ekonomski kod 614500 FAP002 -“Subvencije 
preduzećima i poduzetnicima”, za iznos od.......
72.000,00 KM

- �ekonomski kod 614800 “Ostali grantovi”, za 
iznos od........................................ 20.000,00 KM

- �ekonomski kod 821500 “Studije izvodljivosti, 
projektne pripreme”, za iznos od.60.000,00 KM

Razdjel 16-01-0001 – Ministarstvo za pitanja 
boraca i ratnih vojnih invalida
- �ekonomski kod 614300 GAN017 -“Grant 

Kantonalni fond-pomoć u zapošljavanju”  za 
iznos od...................................... 100.000,00 KM

- �ekonomski kod 614300GAN017-“Grant opći
nama za provođenje Zakona o pravima boraca”  
za iznos od................................. 100.000,00 KM

2. Povećavaju se sredstva:
Razdjel 18-01-0001– Ministarstva obrazo

vanja, nauke, kulture i sporta
- �ekonomski kod 821600 “Rekonstrukcija i 

investiciono održavanje”  za iznos od................
381.500,00 KM

 II
O realizaciji ove Odluke starat će se 

Ministarstvo za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida i Vlada Unsko-sanskog kantona, svako iz 
svoje nadležnosti.

 III
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3462/2013
4. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

963.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi 

Unsko-sanskog kantona („Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona“ broj: 5/08), a u vezi 
sa članom 13. stav 5. Zakona o zdravstvenoj 
zaštiti (“Službene novine Fedracije BiH” broj: 
46/10), na prijedlog Ministarstva zdravstva, rada 
i socijalne politike, Vlada Unsko-sanskog kantona 
na sjednici održanoj dana 21.11.2013. godine, 
donosi:

ODLUKU
o posebnom Programu zdravstvene  

zaštite građana

I
Poštujući načelo stalnog unapređenja kvaliteta 

zdravstvene zaštite, kao i prava građana da 
zdravstvenu zaštitu ostvaruju uz najviši mogući 
standard ljudskih prava i vrijednosti, Vlada 
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Unsko-sanskog kantona, u skladu sa članom 13. 
Zakona o zdravstvenoj zaštiti (“Službene novine 
Fedracije BiH” broj: 46/10), donosi poseban 
Program zdravstvene zaštite za osigurana lica sa 
područja Unsko-sanskog kantona, kojim će se, 
u izuzetnim medicinski indiciranim slučajevima 
osiguranom licu sufinansirati, odnosno finansirati 
nabavka lijeka koji nije na listi lijekova Unsko-
sanskog kantona ili Fedracije BiH.

II

Zavod zdravstvenog osiguranja Unsko-sanskog 
kantona (u daljem tekstu: Zavod) osiguranje 
sredstava za provođenje ove Odluke, obezbjedit 
će u Finansijskom planu, na kodu – Lijekovi na 
kantonu – Lista lijekova.

  III

Komisija Zavoda, cijenit će u svakom 
pojedinom slučaju ispunjavanje uvjeta za 
odobravanje troškova sufinansiranja, odnosno 
finansiranja, te će pismenu preporuku dostaviti 
direktoru Zavoda, koji će donijeti odluku.

IV

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3425/2013
21. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva  
za građenje, prostorno 

uređenje i zaštite okoline 
Sinha Kurbegović, 

dipl. pravnik

964.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko- 
sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“, broj: 5/08), a u vezi sa 
članom 63. stav 3. Zakona o zdravstvenoj zaštiti 
(„Službene novine Fedarcije BiH“, broj: 46/10) 
i člana 12. Odluke o izmjenama i dopunama 
Odluke o preuzimanju i organizovanju subjekata 
zdravstvene zaštite na području Unsko-sanskog 
kantona („Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona“, broj: 20/12), na prijedlog Ministarstva 
zdravstva, rada i socijalne politike, Vlada Unsko-
sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
04.12.2013. godine, donosi:

ODLUKU
o davanju saglasnosti na Statut  

ZU Dom zdravlja Cazin

I
Daje se saglasnost na Statut Zdravstvene 

ustanove Dom zdravlja Cazin, broj: 4470-1/13 
od 18.10.2013. godine, koji je sastavni dio ove 
Odluke.

II
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3449/2013
4. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

965.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi 

Unsko - sanskog kantona („Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona“, broj: 5/08), a u vezi 
sa članom 63. stav 3. Zakona o zdravstvenoj 
zaštiti („Službene novine Fedarcije BiH“, broj: 
46/10) i člana 12. Odluke o zadržavanju prava i 
obaveza nad zdravstvenom ustanovom Lječilište 
“Gata” Bihać (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona“, broj: 15/13), na prijedlog Ministarstva 
zdravstva, rada i socijalne politike, Vlada Unsko-
sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
04.12.2013. godine, donosi:

ODLUKU
o davanju saglasnosti na Statut  

ZU Lječilište “Gata” Bihać

I
Daje se saglasnost na Statut Zdravstvene 

ustanove Lječilište “Gata” Bihać, broj: 182/13 
od 09.10.2013. godine, koji je sastavni dio ove 
Odluke.

II
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3459/2013
4. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača
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966.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“, broj: 5/08), a u skladu sa 
Zakonom o javnim nabavkama Bosne i 
Hercegovine („Službeni glasnik Bosne i 
Hercegovine“, broj: 49/04, 19/05, 52/05, 81/05, 
8/06, 24/06, 70/06, 12/09 i 60/12), na prijedlog 
Ministarstva finansija, Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 04.12.2013. 
godine, donosi:

ODLUKU
o izmjenama i dopunama Odluke broj: 
03-017-3330/2013 od 24.10.2013. godine

I
U Odluci Vlade Unsko-sanskog kantona broj: 

03-017-3330/2013 od 24.10.2013. godine, tački II 
iza riječi “alineja 3.” dodaju riječi: “i članom 32. 
stav (1)”.

II
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3451/2013
4. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

967.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“ broj: 5/08), a u vezi sa članom 
8. (3) Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu („Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona“ broj: 1/13 i 
11/13), na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
21.11.2013. godine, donosi:

ODLUKU

I
Od strane Ministarstva obrazovanja, nauke, 

kulture i sporta, dana 11.04.2013. godine na račun 
Budžeta Unsko-sanskog kantona, vrsta prihoda 
733122 – Donacije od strane pravnih osoba, 

primljena je namjenska uplata, neplanirana u 
budžetu u iznosu od 1.150,00 KM, za budžetskog 
korisnika JU OŠ “Prekounje” Bihać, a radi se o 
dodjeli finansijskih sredstava za nabavku računara 
za potrebe škole, te će se shodno tome za ovaj 
iznos izvršiti povećanje na rashodovnoj strani: 
- �Razdjel 18-03-0005 JU OŠ “Prekounje” Bihać 
- �ekonomski kod 821300 – ICX003 -“Oprema za 

obrazovanje i kulturu” za iznos..... 1.150,00 KM

II
Pismeni izvještaj o namjenskom utrošku 

sredstava iz člana I ove Odluke, korisnik sredstava 
je obavezan dostaviti Ministarstvu obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta.

  III
 O izvršenju ove Odluke starat će se 

Ministarstvo finansija.

 IV
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3413/2013
21. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva  
za građenje, prostorno 

uređenje i zaštite okoline 
Sinha Kurbegović, 

dipl. pravnik

968.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“ broj: 5/08), a u vezi sa članom 
8. (3) Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu („Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona“ broj: 1/13 i 
11/13), na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
21.11.2013. godine, donosi:

ODLUKU

I
Od strane Ministarstva obrazovanja, nauke, 

kulture i sporta, dana 11.04.2013. godine na račun 
Budžeta Unsko-sanskog kantona, vrsta prihoda 
733122 – Donacije od strane pravnih osoba, 
primljena je namjenska uplata, neplanirana u 
budžetu u iznosu od 200,00 KM, za budžetskog 
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korisnika JU OŠ “Fajtovci” Sanski Most, te će se 
shodno tome za ovaj iznos izvršiti povećanje na 
rashodovnoj strani:
- �Razdjel 18-03-0035 JU OŠ “Fajtovci” Sanski 

Most 
- �ekonomski kod 821300 – ICX003 -“Oprema za 

obrazovanje i kulturu” za iznos........ 200,00 KM

II
Pismeni izvještaj o namjenskom utrošku 

sredstava iz člana I ove Odluke, korisnik sredstava 
je obavezan dostaviti Ministarstvu obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta.

III
 O izvršenju ove Odluke starat će se 

Ministarstvo finansija.

 IV
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3412/2013
21. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva  
za građenje, prostorno 

uređenje i zaštite okoline 
Sinha Kurbegović, 

dipl. pravnik

969.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“ broj: 5/08), a u vezi sa članom 
8. stav (3) Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu („Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona“ broj: 1/13 i 
11/13), na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
04.12.2013. godine, donosi:

ODLUKU

I
Ministarstvu obrazovanja, nauke, kulture i 

sporta, je doznačena druga tranša namjenskih 
sredstava od strane Save the Children u iznosu 
od 3.450,00 KM u 2013. godini za realizaciju 
projekta “Stručno usavršavanje u Unsko-sanskom 
kantonu” koji će se realizovati od 01.09.2013.-
31.12.2013. godine.

Zahtjevom Ministarstva obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta od 27.11.2013. godine zatraženo 
je da se ova namjenska sredstva donacije usmjere 
u svrhu realizacije projekta.

Na osnovu priloženog prijedloga utroška 
sredstava za ovaj iznos izvršiti povećanje na 
rashodovanoj strani, po sljedećim kodovima:

1. Razdjel 18-01-0001 - Ministarstvo 
obrazovanja, nauke, kulture i sporta
- �ekonomski kod 611100 – “Bruto plaća i 

naknade” za iznos ......................... 3.112,00 KM
- �ekonomski kod 612100 – “Doprinosi 

poslodavca” za iznos ....................... 327,00 KM
 - �ekonomski kod 613900DOP – “Ugovorene 

usluge –posebna naknada na dohodak-zaštita” 
za iznos ............................................. 11,00 KM

II
 O izvršenju ove Odluke starat će se 

Ministarstvo finansija.

 III
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3440/2013
4. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

970.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“ broj: 5/08), a u vezi sa članom 
8. stav (3) Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu („Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona“ broj: 1/13 i 
11/13), na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
04.12.2013. godine, donosi:

ODLUKU

I
Od strane Federalnog ministarstva obrazovanja 

i nauke iz sredstava utvrđenih u razdjelu 54. 
pozicija “Transfer za oblast znanosti od značaja 
za Federaciju” ekonomski kod 614300 u Budžetu 
Federacije Bosne i Hercegovine za 2012. godinu, 
dana od 18.02.2013. godine na račun Budžeta 
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Unsko-sanskog kantona, vrsta prihoda 722751 
– Donacije neplanirane budžetom, primljena je 
namjenska uplata, neplanirana u budžetu u iznosu 
od 2.600,00 KM, kao donacija za budžetskog 
korisnika – 18050001 – JU “Univerzitet u Bihaću” 
i 18050007 – JU “Islamski pedagoški fakultet”.

Na osnovu priloženog prijedloga utroška 
sredstava za ovaj iznos izvršiti povećanje na 
rashodovanoj strani, po sljedećim kodovima:

 Razdjel 18-05-0001 JU “Univerzitet u 
Bihaću“: 
- �ekonomski kod 613900 – “Ugovorene usluge” 

za iznos ......................................... 1.800,00 KM
Razdjel 18050007 – JU “Islamski pedagoški 

fakultet”
- �ekonomski kod 613900 – “Ugovorene usluge” 

za iznos ............................................ 800,00 KM

 II
 O izvršenju ove Odluke starat će se 

Ministarstvo finansija.

 III
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3439/2013
4. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

971.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
24. Zakona o organizaciji i nadležnostima 
kantonalnih organa uprave i upravnih organizacija 
(„Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona“, broj: 
9/13), Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 06.12.2013. godine, donosi:

RJEŠENJE

I
Mujo Koričić, glavni inspektor, načelnik Prve 

policijske uprave Bihać Ministarstva unutrašnjih 
poslova Unsko-sanskog kantona, imenuje se za 
vršioca dužnosti policijskog komesara Uprave 
policije Ministarstva unutrašnjih poslova Unsko-
sanskog kantona, počev od 10.12.2013.godine pa 

do imenovanja policijskog komesara u skladu sa 
zakonom.

II
Imenovanom iz tačke I ovog Rješenja 

pripadaju sva prava, obaveze i ovlaštenja 
policijskog komesara kao i pravo na naknadu 
razlike plaće do nivoa osnovne plaće policijskog 
komesara, u skladu sa zakonom.

III
Rješenje stupa na snagu danom donošenja i 

bit će objavljeno u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3472/2013
6. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

972.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona”, broj: 5/08), člana 4. stav 2. Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
Federacije Bosne i Hercegovine (“Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine”, broj: 12/03 i 
34/03), a u vezi sa članom 17. Odluke o osnivanju 
Javne ustanove “Razvojna Agencija Unsko-sanskog 
kantona” Bihać (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona”, broj: 4/12 i 10/12), Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 12.12.2013. 
godine, donosi:

RJEŠENJE
o imenovanju privremenog Upravnog  

odbora JU “Razvojna Agencija  
Unsko-sanskog kantona” Bihać

I
Do okončanja postupka izbora i imenovanja 

članova Upravnog odbora JU “Razvojna Agencija 
Unsko-sanskog kantona” Bihać, na način i po 
postupku predviđenim Zakonom o ministarskim, 
vladinim i drugim imenovanjima u Federaciji Bosne 
i Hercegovine, za članove privremenog Upravnog 
odbora, a najviše od 60 dana, imenuju se:
1. Samir Medić, 
2. Adnan Habibija 
3. Rasim Hadžipašić 
4. Eldin Begić 
5. Lorena Felić
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II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj: 03-017-3482/2013
12. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

973.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 4. stav 
2. Zakona o ministarskim, vladinim i drugim 
imenovanjima Federacije Bosne i Hercegovine 
(“Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine”, broj: 12/03 i 34/03) i člana 17. stav 
2. Odluke o osnivanju Javne ustanove “Razvojna 
Agencija Unsko-sanskog kantona” Bihać 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 
4/12 i 10/12), Vlada Unsko-sanskog kantona na 
sjednici održanoj dana 12.12.2013. godine, donosi:

RJEŠENJE
o imenovanju privremenog Nadzornog 

odbora JU “Razvojna Agencija  
Unsko-sanskog kantona” Bihać

I

Do okončanja postupka izbora i imenovanja 
članova Nadzornog odbora JU “Razvojna 
Agencija Unsko-sanskog kantona” Bihać, na 
način i po postupku predviđenim Zakonom o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
u Federaciji Bosne i Hercegovine, za članove 
privremenog Nadzornog odbora, a najviše od 60 
dana, imenuju se: 
1. Edin Goretić 
2. Amel Nezić
3. Sabina Muranović

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj: 03-017-3483/2013
12. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

974.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“, broj: 5/08), odredbama Zakona 
o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“, 
broj: 12/03 i 34/03), na prijedlog Ministarstva 
zdravstva, rada i socijalne politike, Vlada Unsko-
sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
12.12.2013. godine, donosi:

RJEŠENJE

o razrješenju člana Upravnog odbora  
JU „Služba za zapošljavanje Unsko-sanskog 

kantona“ Bihać

I

 Nedžad Veladžić, razrješava se dužnosti 
članova Upravnog odbora ispred reda nezaposlenih 
JU „Služba za zapošljavanje Unsko-sanskog 
kantona“ Bihać, zbog podnošenja ostavke. 

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3487/2013
12. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

975.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“, broj: 5/08) i člana 4. Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima u 
Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 12/03 i 
34/03), na prijedlog Ministarstva zdravstva, rada i 
socijalne politike, Vlada Unsko-sanskog kantona, 
na sjednici održanoj dana 12.12.2013. godine, 
donosi:
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RJEŠENJE
o imenovanju privremenih članova Upravnog 

odbora JU „Služba za zapošljavanje  
Unsko-sanskog kantona“ Bihać

I
Do okončanja postupka izbora i imenovanja 

članova Upravnog odbora JU „Služba za 
zapošljavanje Unsko-sanskog kantona“ Bihać, 
na način i po postupku predviđenom Zakonom o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
Federacije BiH za članove Upravnog odbora na 
privremeni period od 60 dana imenuju se:
1. Hairlahović Elvis
2. Veladžić Said

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3488/2013
12. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

976.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona ("Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona", broj: 5/08), Odluke Skupštine 
Unsko-sanskog kantona o osnivanju Javne 
ustanove Dječiji vrtić Bužim broj: 01-02-3-
400/12 od 18.07.2012. godine („Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona“, broj: 20/12) i člana 
4. tačka 2. Zakona o ministarskim, vladinim 
i drugim imenovanjima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“, broj: 12/03 i 34/03), na prijedlog 
Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i 
sporta, Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 04.12.2013. godine, donosi:

RJEŠENJE
o imenovanju članova privremenog Upravnog 
odbora Javne ustanove „Dječiji vrtić“ Bužim

I
Do konačnog imenovanja članova Upravnog 

odbora Javne ustanove “Dječiji vrtić” Bužim, 
na način i po postupku predviđenim Zakonom o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima u 

Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 12/03 i 
34/03), za članove privremenog Upravnog odbora, 
a najviše na period do 60 dana imenuju se:
1. Dizdarević Vehbija, predsjednik
2. Palić Elvira, član
3. Melkić Safet, član
4. Ćosić Dijana, član
5. Šahinović Sanela, član

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona".

Broj: 03-017-3468/2013
4. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

977.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
155. Zakona o osnovnom i općem srednjem 
odgoju i obrazovanju („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“, broj: 5/04) i člana 4. Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima u 
Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 12/03 i 
34/03), na prijedlog Ministarstva obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta, Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 12.12.2013. 
godine, donosi:

RJEŠENJE
o imenovanju članova privremenog  

Školskog odbora JU OŠ „Cazin II” Cazin

I
Do okončanja postupka izbora i imenovanja 

članova Školskog odbora JU OŠ „Cazin II” Cazin, 
na način i po postupku predviđenim Zakonom o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima u 
Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 12/03 i 
34/03), za članove privremenog Školskog odbora, 
a najviše na period do 60 dana imenuju se:
1. Šišić Sedin – iz reda osnivača
2. Hamulić Almira – iz reda zaposlenih 
3. Handanagić Mina – iz reda zaposlenih 
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4. Semanić Haris – iz reda roditelja 
5. Velić Armin – iz reda lokalne zajednice

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3485/2013
12. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

978.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“ broj: 5/08), a u vezi sa članom 
139. Zakona o srednjem obrazovanju („Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona“ broj: 17/12), te 
člana 12. i 13. Zakona o ministarskim, vladinim 
i drugim imenovanjima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine, („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“, broj: 12/03 i 34/03), na prijedlog 
Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta, 
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici 
održanoj dana 21.11.2013. godine, donosi:

RJEŠENJE
o konačnom imenovanju članova  

Školskog odbora JU „Opća Gimnazija“ 
Bosanska Krupa

I

Za članove Školskog odbora JU „Opća 
Gimnazija“ Bosanska Krupa, imenuju se:

 1. Arnautović Julijana - iz reda osnivača

 2. Ibrahimpašić Senka – iz reda zaposlenih

 3. Cucak Nazim – iz reda zaposlenih

 4. Sivić Nedžad – ispred roditelja

 5. Ćosić Jasmin – iz reda lokalne zajednice

 II

Mandat članova Školskog odbora iz tačke I 
ovog rješenja je 4 (četiri) godine, počev od dana 
imenovanja.

III

 Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3423/2013
21. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva  
za građenje, prostorno 

uređenje i zaštite okoline 
Sinha Kurbegović, 

dipl. pravnik

979.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“ broj: 5/08), a u vezi sa članom 
139. Zakona o srednjem obrazovanju („Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona“ broj: 17/12), te 
člana 12. i 13. Zakona o ministarskim, vladinim 
i drugim imenovanjima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine, („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“, broj: 12/03 i 34/03), 
na prijedlog Ministarstva obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta, Vlada Unsko-sanskog kantona, 
na sjednici održanoj dana 21.11.2013. godine, 
donosi:

RJEŠENJE
o konačnom imenovanju članova Školskog 

odbora JU „Gimnazija“ Velika Kladuša

I

Za članove Školskog odbora JU „Gimnazija“ 
Velika Kladuša, imenuju se:

1. Bećirović Mirsada - iz reda osnivača

2. Dizdarević Elvira – iz reda zaposlenih

3. Pajazetović Izeta – iz reda zaposlenih

4. Kendić Irman – ispred roditelja

5. Hušić Jasmin – iz reda lokalne zajednice

II

Mandat članova Školskog odbora iz tačke I 
ovog rješenja je 4 (četiri) godine, počev od dana 
imenovanja.
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III
 Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3424/2013
21. novembra 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva  
za građenje, prostorno 

uređenje i zaštite okoline 
Sinha Kurbegović, 

dipl. pravnik

980.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona ("Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona", broj: 5/08), a u vezi sa članom 
155. Zakona o osnovnom i općem srednjem 
odgoju i obrazovanju ( „Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona“ broj: 5/04), člana 4. Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
u Federaciji Bosne i Hercegovine ( „Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“ , 
broj: 12/03 i 34/03), na prijedlog Ministarstva 
obrazovanja, nauke, kulture i sporta, Vlada 
Unsko-sanskog kantona, na sjednici održanoj 
dana 04.12.2013. godine, donosi:

RJEŠENJE
o imenovanju privremenog člana 

 Školskog odbora JU OŠ “1. Mart”  
Vrnograč Velika Kladuša

I
 Do okončanja postupka izbora i imenovanja 

člana Školskog odbora JU OŠ 
“1. Mart” Vrnograč Velika Kladuša, ispred 

osnivača, na način i po postupku predviđenim 
Zakonom o ministarskim, vladinim i drugim 
imenovanjima u Federaciji Bosne i Hercegovine, 
za privremenog člana Školskog odbora, na period 
do 60 dana, imenuje se Brkić Bekir.

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona".

Broj: 03-017-3467/2013
4. decembra 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
dr. sci. Hamdija Lipovača

981.	
Na osnovu člana 41. stav (2) Zakona 

o državnim službenicima i namještenicima u 
organima državne službe Unsko-sanskog 
kantona („Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona“, broj: 5/12) i člana 2. stav (1) Uredbe 
o osnovnim načelima za utvrđivanje općih 
smjernica kadrovske politike organa državne 
službe Unsko-sanskog kantona („Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona“, broj:7/12), Ministar 
Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i 
šumarstva donosi: 

OPĆE SMJERNICE
ZA OSTVARIVANJE KADROVSKE 

POLITIKE MINISTARSTVA 
POLJOPRIVREDE, VODOPRIVREDE  

I ŠUMARSTVA

Član 1.
(Predmet Smjernica)

Općim smjernicama za ostvarivanje kadrovske 
politike Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede 
i šumarstva (u daljem tekstu: Smjernice), utvrđuju 
se procedure u odlučivanju prilikom izbora, 
pitanja za intervju i provođenja intervjua i prijema 
državnih službenika u organ državne službe, 
procedure u odlučivanju prilikom unapređenja 
i prestanka profesionalne karijere, donošenja 
odluke o stručnom osposobljavanju i usavršavanju 
državnih službenika i namještenika, kao i druga 
pitanja od značaja za ostvarivanje kadrovske 
politike Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede 
i šumarstva (u daljem tekstu: Ministarstvo).

Član 2.
(Cilj Smjernica)

Ostvarivanjem kadrovske politike kroz 
primjenu Smjernica, osigurava se postizanje 
visokih standarda profesionalizma, etičnosti, 
pravičnosti, zakonitosti i odgovornosti pri vršenju 
poslova iz nadležnosti Ministarstva.

Član 3.
( Načela kadrovske politike)

 Prilikom odlučivanja o izboru i prijemu 
državnih službenika u postupku zapošljavanja, u 
postupku unapređenja i prestanka profesionalne 
karijere, kao i prilikom donošenja odluke 
o stručnom usavršavanju i osposobljavanju 
državnih službenika i namještenika, rukovodilac 
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Ministarstva (u daljem tekstu: ministar), dužan je 
pridržavati se sljedećih načela:
a) �načelo zabrane svih oblika diskriminacije: po 

osnovu nacionalnosti, spola, socijalnog porijekla, 
entitetskog državljanstva, prebivališta, religije, 
političkog i drugog uvjerenja, rase, rođenja, 
bračnog statusa, godina starosti, imovinskog 
stanja, hendikepiranosti ili drugog obilježja;

b) �načelo proporcionalne zastupljenosti državnih 
službenika u odnosu na nacionalnu pripadnost;

c) �načelo ravnopravnosti spolova, uključujući 
pozitivnu diskriminaciju u korist manje 
zastupljenog spola, naročito na rukovodećim 
radnim mjestima i radnim mjestima sa 
posebnim ovlaštenjima i odgovornostima;

d) �načelo primjene posebnih propisa koji propisuju 
obavezu davanja prednosti pri zapošljavanju 
pod jednakim uvjetima određenim kategorijama 
stanovništva: demobiliziranim braniocima i 
članovima njihovih porodica, kao i civilnim 
žrtvama rata i članovima porodice lica koje je 
poginulo u vezi sa ratnim događajima i licima 
sa invaliditetom.

Član 4.
( Dopunski kriteriji za ostvarivanje 

kadrovske politike)
(1) Nakon primjene načela iz prethodnog 

člana ministar može, u proceduri odlučivanja 
o izboru i prijemu državnih službenika u organ 
državne službe, proceduri unapređenja i prestanka 
profesionalne karijere, kao i prilikom donošenja 
odluke o stručnom usavršavanju i osposobljavanju 
državnih službenika i namještenika, primjeniti i 
slijedeće dopunske kriterije:
a) �uzimanje u obzir postignutih rezultata na 

stručnom ispitu, utvrđenih na listi uspješnih 
kandidata;

b) �davanja prednosti kandidatima, koji, pod 
jednakim uvjetima, imaju stečeno dodatno 
obrazovanje koje odgovara djelatnosti organa 
državne službe; 

c) �davanja prednosti kandidatima, koji, pod 
jednakim uvjetima, imaju relevantno radno 
iskustvo u državnoj službi u odnosu na 
kandidate, koji nemaju ili imaju manje radno 
iskustvo u državnoj službi;

d) �davanja prednosti pri zapošljavanju, pod 
jednakim uvjetima, kandidatima slabijeg 
imovnog stanja;

e) �uzimanje u obzir kao otežavajuću okolnost, 
prilikom zapošljavanja i unapređenja 

profesionalne karijere državnog službenika, 
činjenicu da osoba zauzima nepokretnosti u 
vlasništvu izbjeglica ili prognanika, odnosno 
zauzima stan za koji je izbjeglica ili povratnik 
podnio zahtjev za povratom stanarskog prava, 
odnosno zauzima stan koji bi trebao biti pod 
upravom općinskog organa uprave zaduženog 
za stambena pitanja i koji bi trebao biti korišten 
u svrhu alternativnog smještaja;

f) �uzimanje u obzir biografskih podataka i 
referentnih karakteristika koje se odnose na 
kretanje u karijeri kandidata, sadržanih u prijavi 
na konkurs, odnosno oglas, CV-ju ili preporuci 
ranijeg poslodavca.
(2) U proceduri odlučivanja o prestanku 

profesionalne karijere, dodatno obrazovanje iz 
tačke b), radno iskustvo iz tačke c) i imovinsko 
stanje iz tačke d) stava (1) ovog člana uzimaju 
se kao dopunski kriteriji koji idu u korist 
zadržavanja statusa državnog službenika odnosno 
namještenika, dok dopunski kriterij iz tačke e) 
koji se odnosi na zauzimanje nepokretnosti ne ide 
u korist zadržavanja statusa državnog službenika 
odnosno namještenika.

Član 5.
(Provođenje Smjernica)

Ministar je obavezan, prilikom provođenja 
ovih Smjernica, poštivati i primjenjivati načelo 
zakonitosti, načelo transparentnosti i javnosti, 
načelo odgovornosti, načelo efikasnosti 
i ekonomičnosti, načelo profesionalne 
nepristrasnosti i načelo političke neovisnosti 
utvrđeno odredbama člana 9. Zakona o državnim 
službenicima i namještenicima, odnosno 
da primjenom osnovnih načela iz člana 3. i 
dopunskih kriterija iz člana 4. ovih Smjernica, 
kroz utvrđenu kadrovsku politiku i njeno 
provođenje, osigura jednakost svih zaposlenih 
u organu državne službe, odnosno jednak odnos 
prema svima zainteresiranim za zapošljavanje u 
organ državne službe.

Član 6.
(Odlučivanje o primjeni osnovnih 

načela i dopunskih kriterija u postupku 
zapošljavanja)

(1)	 Prilikom odlučivanja o izboru i prijemu 
državnih službenika u organ državne službe, 
odmah nakon provedenog usmenog intervjua po 
proceduri utvrđenoj ovim Smjernicama, uzimajući 
u obzir i rezultate intervjua, ministar odlučuje 
kojem će načelu iz člana 3. Smjernica, odnosno 
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dopunskom kriteriju iz člana 4. Smjernica, dati 
prednost u odnosu na ostale, u cilju donošenja 
odluke o izboru i prijemu kandidata koji će 
najbolje obavljati poslove radnog mjesta državnog 
službenika na koje se vrši postavljenje državnog 
službenika i svrhu ispunjenja načela i obaveza 
propisanih Zakonom o državnim službenicima i 
namještenicima i drugim posebnim propisima.

(2)	 Nakon održanog intervjua i primjene 
osnovnih načela iz člana 3. ovih Smjernica, 
odnosno primjene dopunskih kriterija iz člana 
4. ovih smjernica, rukovodilac organa državne 
službe dužan je najdalje u roku od 10 dana 
od dana dostavljanja liste uspješnih kandidata 
zatražiti mišljenje Agencije za državnu službu 
o kandidatu kojeg je izabrao sa liste uspješnih 
kandidata. 

Član 7.
(Dostavljanje dokaza)

(1) Dokaze kojim se utvrđuju činjenice ili 
status relevantan za primjenu određenih osnovnih 
načela i dopunskih kriterija iz člana 3. i 4. ovih 
Smjernica, a koji imaju snagu javne isprave, 
kandidati koji učestvuju u postupku zapošljavanja 
za popunu radnog mjesta državnog službenika, u 
postupku unapređenja i prestanka profesionalne 
karijere, kao i prilikom donošenja odluke 
o stručnom usavršavanju i osposobljavanju 
državnih službenika i namještenika, mogu 
dostaviti isključivo organu državne službe, prije 
nego se donese predmetna odluka. 

(2) U provođenju Smjernica, organ državne 
službe, pored dokaza iz prethodnog stava, može 
koristiti podatke koji se odnose na radno–pravni 
status, kao i opće podatke iz dosjea državnih 
službenika i namještenika, odnosno iz Registra 
državnih službenika i namještenika Unsko - 
sanskog kantona.

(3) Ukoliko kandidat u postupku zapošljavanja 
dostavi Agenciji dokaze iz stave (1) ovog člana, 
Agencija je dužna iste dostaviti organu državne 
službe nakon provedenog stručnog ispita uz Listu 
uspješnih kandidata.

(4) Podatke iz Registra državnih službenika 
i namještenika i drugih evidencija koje vodi 
Agencija, a koji se odnose na primjenu člana 
3.ovih Smjernica, Agencija je dužna dostaviti 
organu državne službe najkasnije u roku pet 
dana od dana prijema zahtjeva za dostavljanje 
podataka. 

Član 8.
(Usmeni intervju kod prijema u radni odnos)

(1) Usmeni intervju iz člana 41. stav (2) Zakona 
o državnim službenicima i namještenicima ima 
za cilj da se utvrde personalne karakteristike 
i iskazane sposobnosti kandidata za obavljanje 
poslova konkretnog radnog mjesta, a provodi se 
po proceduri utvrđenoj ovim Smjernicama.

(2) Kod obavljanja usmenog intervjua sa 
kandidatima sa liste uspješnih kandidata ministar 
je dužan osigurati poštivanje ličnog integriteta i 
dostojanstva svakog kandidata sa liste uspješnih 
kandidata.

Član 9. 
(Suzdržavanje od davanja odgovarajućih 

privilegija ili pogodnosti)
U postupku provođenja intervjua ministar je 

dužan suzdržati se od bilo kojih aktivnosti ili 
radnji, koje bi nekog od kandidata u odnosu na 
druge kandidate moglo staviti u povoljniji ili 
podređeni položaj.

Član 10.
(Utvrđivanje pitanja za intervju  

i provođenje intervjua)
(1)	 Intervju sa kandidatom provodi ministar.
(2) Izuzetno, ministar može ovlastiti državnog 

službenika ili imenovati posebnu „ad hoc“ 
komisiju za provođenje intervjua. 

(3) Pitanja na intervjuu mogu se odnositi 
na radno iskustvo kandidata, njegovu stručnu 
spremu, kvalifikacije, sklonost kandidata za 
timski rad i usvajanje novih znanja vezano za 
određeno radno mjesto, djelatnost organa na koju 
se javni konkurs odnosi, kao i oblasti državne 
uprave, državne službe i drugih oblasti koje mogu 
biti u vezi sa radnim mjestom. 

 (4) Ministar je dužan obezbjediti da se o toku 
intervjua sa svim kandidatima vodi zapisnik. 
Intervju ne može biti duži od 30 minuta. 

(5) Pitanja za intervju utvrđuje ministar u 
saradnji sa državnim službenicima neposredno 
prije intervjua, na obrascu broj 1. koji čini 
sastavni dio ovih Smjernica.

Član 11. 
(Ocjenjivanje intervjua)

(1) Kandidata na intervjuu ocjenjuje ministar 
dodjeljujući mu određen broj bodova, a najviše 
10 bodova po jednom pitanju. 
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(2) Ukupan broj ostvarenih bodova utvrđen 
u skladu sa stavom (1) ovog člana podijeljen sa 
maksimalnim brojem bodova predstavlja procenat 
osvojenih bodova na intervjuu. 

Član 12. 
(Rezultati sa intervjua)

Rezultati ostvareni na intervju predstavljaju 
jedan od osnova za opredjeljenje ministra o izboru 
državnog službenika sa liste uspješnih kandidata. 

Član 13.
(Postavljenje državnog službenika sa  

liste uspješnih kandidata)

Državnog službenika postavlja ministar, 
nakon obavljenog usmenog intervjua sa svim 
kandidatima sa liste uspješnih kandidata koji su 
prošli javni konkurs i nakon primjene osnovnih 
načela iz člana 3 ovih Smjernica, odnosno primjene 
dopunskih kriretija iz člana 4. ovih Smjernica, 
uz prethodno pribavljeno mišljenje Agencije, u 
skladu sa odredbama Uredbe o uslovima, načinu 
i programu polaganja ispita općeg znanja i 
stručnog ispita za kandidate za državnu službu 
u Unsko-sanskom kantonu („Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona“, broj: 7/12 i 14/13).

Član 14.
(Prestanak važenja ranijih propisa)

Danom stupanja na snagu ovih Smjernica 
prestaju da važe Opće smjernice za ostvarivanje 
kadrovske politike Ministarstva poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva broj 08-05-10550-1/12 
od 23.10.2012.godine, objavljene u „Službenom 
glasniku Unsko-sanskog kantona“ broj 29/12. 

Člna 15.
(Stupanje na snagu)

Ove Smjernice stupaju na snagu danom 
donošenja i objavit će se u „Službenom glasniku 
Unsko- sanskog kantona“.

Broj: 08-05-13230-1/13
13. decembra 2013. godine

B i h a ć

Ministar
Amir Džajić, dipl. ing.
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982.	
Na osnovu člana 68. stav 1. Zakona o 

organizaciji organa uprave u FBiH ("Službene 
novine FBiH", broj:35/05) i člana 26.Zakona o 
srednjem obrazovanju ("Službeni glasnik USK", 
broj 17/12) ministar Ministarstva obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta Unsko-sanskog kantona 
donosi:

PRAVILNIK
O UPISU SREDNJE ŠKOLE U REGISTAR

Član 1.
(Svrha donošenja)

(1)	 U Registar srednjih škola (u daljem tekstu 
Registar) upisuje se srednja škola (u daljem tekstu 
škola) koja ispunjava uvjete za upis u Registar.

(2)	 Postupak utvrđivanja uvjeta za rad škole i 
upis u Registar obavlja Ministarstvo obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta Unsko-sanskog kantona (u 
daljem tekstu: ministarstvo).

Član 2.
(Postupak utvrđivanja uvjeta za  

rad srednje škole)
(1)	 Postupak utvrđivanja uvjeta za rad škole 

obavlja se u osnivanju škole, primjene novih 
nastavnih planova i programa, upisa nove struke, 
odnosno zanimanja, organiziranja novih oblika 
obrazovanja, kao i ponovnog provjeravanja uvjeta 
rada u postojećim školama.

(2)	 U Registar se upisuje novoosnovana škola 
kao i svi oblici obrazovanja koji se uvode ili 
mijenjaju u već upisanoj školi.

(3)	 U Registru škola evidentiraju se podaci 
o statusnim promjenama škole na temelju 
odgovarajuće odluke osnivača škole, kao i podaci 
o promjeni naziva, sjedišta i adrese škole.

Član 3.
(Osnivač srednje škole)

(1)	 Srednje škole osnivaju se u skladu sa 
dugoročnim programom razvoja i koncepcijom 
srednjeg obrazovanja i odgoja, koje donosi 
Unsko-sanski kanton (u daljem tekstu: kanton) 
i obavljaju djelatnost u skladu sa Zakonom o 
srednjem obrazovaju ("Službeni glasnik USK", 
broj: 17/12), provedbenim aktima i Pedagoškim 
standardima i normativima te nastavnim 
planovima i programima. 

(2)	 Srednja škola može biti osnovana u svim 
oblicima svojine predviđenim ovim zakonom. 

(3)	 Srednja škola može biti osnovana kao 
javna ustanova kojoj je osnivač Skupština Unsko-
sanskog kantona (u daljem tekstu javna ustanova) 
ili kao ustanova kojoj osnivač nije kanton  
(u daljem tekstu ustanova). 

(4)	 Javne ustanove i ustanove osnivaju se pod 
jednakim uvjetima. 

Član 4.
(Podnošenje zahtjeva) 

(1) Osnivač srednje škole kao ustanove 
Ministarstvu podnosi zahtjev za osnivanje škole.

Član 5.
(Sadržaj elaborata o osnivanju škole kao 

javne ustanove i ustanove)
(1)	 Osnivač ustanove izrađuje elaborat o 

društveno-ekonomskoj opravdanosti osnivanja 
škole, koji dostavlja Skupštini kantona, putem 
Ministarstva.

(2)	 Elaborat za osnivanje javnih ustanova 
izrađuje Ministarstvo.

Član 6.
(Upis u registar)

(1)	 Nakon što stručna komisija utvrdi da 
su ispunjeni uvjeti za početak rada i dalji rad, 
novoosnovana srednja škola na osnovu rješenja 
ministra/ice o ispunjavanju svih uvjeta za početak 
rada i dalji rad, upisuje se u Registar srednjih 
škola koji vodi Ministarstvo.

(2)	 Na osnovu upisa u Registar iz stava (1) 
ovog člana, srednja škola se upisuje i u Sudski 
registar i danom upisa stiče svojstvo pravnog lica.

(3)	 Novoosnovana srednja škola može početi 
sa radom na osnovu rješenja ministra/ice o 
ispunjavanju uvjeta za početak rada.

(4)	 Nastava u novoosnovanoj srednjoj školi 
realizira se u skladu sa odredbama Zakona o 
srednjem obrazovanju 

(5)	 Novoosnovana srednja škola počinje sa 
radom na početku školske godine, u skladu sa 
odredbama Zakona o srednjem obrazovanju 

(6)	 Srednja škola upisana u registre izdaje 
svjedodžbe i druge javne isprave u skladu sa 
Zakonom o srednjem obrazovanju. 

(7)	 Srednja škola, u skladu sa Zakonom 
o pečatu, ima pečat koji se koristi kao dokaz 
autentičnosti svakog dokumenta koji škola izdaje.
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Član 7.
(Sadržaj registra)

(1) Registar škola sadrži:
a)	 redni broj
b)	 naziv, sjedište i adresu škole
c)	� naziv osnivača, broj i datum akta o osnivanju 

srednje, odnosno o davanju suglasnosti za 
organiziranje odgovarajućeg oblika obrazovanja

d)	� broj i datum rješenja Ministarstva o upisu 
srednje škole odnosno oblika obrazovanja u 
Registar škola

e)	� oznaku školske godine od koje je osnovana 
škola počela, odnosno počinje, raditi

f)	 vrstu obrazovanja
g)	 statusne promjene
h)	� prestanak rada, naziv organa, broj i datum 

akta o prestanku rada škole, odnosno oblika 
obrazovanja 

i)	� napomene

Član 8.
(Prestanak rada škole i kontrola  

ispunjenosti uvjeta)
(1) Srednja škola prestaje sa radom ako ne 

ispunjava uvjete i ne izvršava zadatke radi kojih 
je osnovana, ili ako prestane potreba za njenim 
radom na način predviđen zakonom. 

Član 9.
(Način vođenja registra)

(1)	 Registar škola vodi se u tvrdo povezanoj 
knjizi čije su stranice numerirane i sadrže rubrike 
za upisivanje podataka iz člana 7. ovog pravilnika.

(2)	 Na unutrašnjoj strani prve korice, knjiga 
Registra srednjih škola se ovjerava potpisom 
ovlaštenog radnika i žigom Ministarstva.

(3)	 Obrazac Registra srednjih škola sastavni 
je dio pedagoške dokumentacije koju donosi 
ministarstvo.

Član 10.
(Izmjena ili ispravak pogrešno  

upisanog navoda)
(1)	 Ispravak pogrešnog upisa obavlja se tako 

da se pogrešno upisani tekst precrta da ostane 
čitljiv, a iznad njega se upiše ispravan tekst.

(2)	 Izmjena podataka obavlja se tako što se 
upisani tekst precrta crvenom olovkom, a iznad 
njega se upiše novi tekst i u rubrici "napomene" 
upiše razlog za izmjenu podataka.

(3)	 Brisanje srednje škole, odnosno oblika 
obrazovanja obavlja se tako da se crvenom 
olovkom zaokruži redni broj i dijagonalno 
precrtaju rubrike s podacima iz člana 8.tačka 2. 
do 6. ovog pravilnika, a u rubrici "napomene" 
upiše se razlog brisanja.

Član 11.
(Prestanak važenja) 

(1)	 Donošenjem ovog pravilnika prestaje da 
važi Pravilnik o upisu predškolske ustanove, 
osnovne i opće srednje škole u registar ("Službeni 
glasnik USK", broj:7/05) u dijelu koji se odnosi 
na srednje škole.

Član 12.
(Objava pravilnika) 

(1) Ovaj pravilnik stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona".

Broj: 10-05-13325-2/13
17. decembra 2013. godine

B i h a ć

Ministar 
Dario Jurić, prof. 

983.	
Na osnovu člana 68. stav 1. Zakona o 

organizaciji organa uprave u FBiH ("Službene 
novine FBiH", broj:35/05), člana 68. Zakona o 
osnovnom i općem srednjem odgoju i obrazovanju 
("Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 
5/04) i člana 43. Zakona o srednjem obrazovanju 
("Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 
17/12), ministar Ministarstva obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta Unsko-sanskog kantona donosi 

PRAVILNIK 
O ORGANIZACIJI I REALIZACIJI 
IZLETA, STUDIJSKIH POSJETA, 
EKSKURZIJA, KAMPOVANJA/
LOGOROVANJA, DRUŠTVENO-

KORISNOG RADA I DRUGIH OBLIKA 
ODGOJNO-OBRAZOVNOG RADA U 

OSNOVNOJ I SREDNJOJ ŠKOLI 

I. OSNOVNE ODREDBE 

Član 1. 
(Predmet Pravilnika) 

(1) Ovim Pravilnikom uređuju se: sadržaj i vrste 
izleta, studijskih posjeta, ekskurzija, kampovanja/
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logorovanja,društveno-korisnog rada i drugih 
oblika odgojno-obrazovnog rada koji se izvode 
van objekata osnovnih i srednjih škola Unsko-
sanskog kantona,(u daljem tekstu oblici odgojno-
obrazovnog rada) priprema i realizacija, način 
izbora turističke/putničke agencije neophodne 
za realizaciju odgojno-obrazovne aktivnosti, 
sigurnosni aspekti realizacije, evaluacija i 
izvještavanje o realizaciji predmetnih aktivnosti, 
načini njihovog finansiranja, prava i obaveze 
subjekata ovih aktivnosti, nadzor nad istim, te 
primjena i stupanje na snagu Pravilnika. 

Član 2. 
(Razlozi donošenja Pravilnika) 

(1) Razlozi za donošenje ovog Pravilnika 
objašnjavaju se realnom potrebom reguliranja 
svih aspekata transparentnije, bolje i sigurnije 
organizacije i realizacije predmetnih oblika 
odgojno-obrazovnog rada u osnovnim i srednjim 
školama Unsko-sanskog kantona (u daljnjem 
tekstu: škola). 

II. �OBLICI ODGOJNO-OBRAZOVNOG 
RADA

Član 3. 
(Opći ciljevi)

(1) Izleti, studijske posjete, ekskurzije, kampo
vanja/logorovanja, društveno-koristan rad i drugi 
oblici ogojno-obrazovnog rada su specifični 
oblici odgojno-obrazovnog rada koji se realizuju 
izvan školskih prostora. 

Član 4. 
(Specifični zadaci)

(1) Specifični odnosno pojedinačni zadaci su: 
a.	� proučavanje objekata i fenomena u prirodi, 
b.	� razvijanje interesovanja za prirodu i 

izgrađivanje ekoloških navika, 
c.	� upoznavanje načina života i rada stanovnika 

pojedinih krajeva, 
d.	� razvijanje pozitivnog odnosa prema: 

1. nacionalnim vrijednostima, 
2. kulturnim i estetskim vrijednostima, 
3. sportskim potrebama i navikama, 
4. pozitivnim socijalnim odnosima, 
5. �shvatanju značaja zdravlja i zdravog stila 

života, 
6. �kulturno-historijskom naslijeđu Bosne i 

Hercegovine. 

e. �podsticanje i izražavanje pozitivnih emocio
nalnih doživljaja, 

f. �osposobljavanje učenika/ca za ostvarivanje 
osnovnih ljudskih potreba izvan porodice 

g. �upoznavanje sa tehničkim i tehnološkim 
dostignućima iz oblasti struke koja se izučava 
u školi. 

Član 5. 
(Pojam izleta) 

(1) Izlet je poludnevni ili cjelodnevni zajednički 
odlazak učenika/ca, u pratnji zaposlenika/ca škole, 
na određenu turističku lokaciju ili mjesto. 

(2) Izlet kao oblik odgojno-obrazovnog rada 
organizuje škola, samostalno ili u saradnji sa 
turističkom ili putničkom agencijom, radi 
realizacije sadržaja izleta u funkciji ostvarivanja 
određenih odgojno-obrazovnih ciljeva i zadataka. 

Član 6. 
(Pojam studijske posjete) 

(1) Studijske posjete su jednodnevna ili 
višednevna putovanja i boravak učenika/
ca u pratnji zaposlenika/ca škole, na unaprijed 
određenoj destinaciji, radi posjete obrazovnim, 
tehničkim, kulturnim, historijskim i privrednim 
odredištima. 

(2) Škola, samostalno ili u saradnji sa 
turističkom/putničkom agencijom, organizuje 
i realizuje studijsku posjetu radi ostvarivanja 
pojedinih dijelova nastavnog plana i programa.

(3) Studijske posjete učenika/ca osnovnih 
škola organizuju se i realizuju u ustanovama i 
privrednim/industrijskim preduzećima na teritoriji 
Unsko-sanskog kantona i u Bosni i Hercegovini 
radi upoznavanja sa novim obrazovnim, 
kulturnim, tehničkim i privrednim dostignućima. 

(4) Studijske posjete učenika srednjih 
škola organizuju se i realizuju u ustanovama i 
privrednim/industrijskim preduzećima na teritoriji 
Unsko-sanskog kantona, Bosni i Hercegovini i u 
inozemstvu radi upoznavanja sa novim obrazovnim, 
kulturnim, tehničkim i privrednim dostignućima.

Član 7. 
(Pojam ekskurzije) 

(1) Ekskurzija je oblik odgojno-obrazovnog 
rada koji se realizira izvan školskih prostora radi 
neposrednog proučavanja onih nastavnih sadržaja 
koji se ne mogu demonstrirati i uspješno tumačiti 
u učionici. 
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(2) Eskurzije se izvode i radi sticanja znanja 
i vještina iz više nastavnih oblasti kroz što više 
posjeta geografskim, historijskim, književnim i 
kulturno-umjetničkim znamenitostima. 

(3) Ekskurziju odlikuje istraživački karakter 
i objedinjavanje mnoštva organizacionih i 
metodičkih radnji. 

(4) Ekskurzije podrazumijevaju dobru 
pripremljenost učenika i nastavnika, posebno na 
području motivacije da se što više zapazi, sazna, 
zabilježi i upamti. 

(5) Odgojno-obrazovna svrha ekskurzije 
ogleda se u neposrednom zapažanju i potpunom 
doživljaju stvarnosti i na taj način se stiču dublja i 
trajnija znanja te ublažavaju negativne posljedice 
verbalističke i udžbeničke nastave. 

(6) Ekskurzije učenika osnovnih škola od I do 
IV razreda organizuju se na teritoriji općine ili 
Unsko-sanskog kantona, a od V do IX razreda na 
teritoriji USK, Bosne i Hercegovine ili inozemstvu.

(7) Ekskurzije učenika srednjih škola 
organizuju se na teritoriji Bosne i Hercegovine ili 
u inozemstvu. 

Član 8. 
(Pojam kampovanja/logorovanja) 

(1) Kampovanje/logorovanje je oblik odgojno-
obrazovnog rada koji organizuje škola, samostalno 
ili u saradnji sa turističkom agencijom, a 
podrazumijeva putovanje i višednevni boravak 
učenika, u pratnji zaposlenika škole, pod šato
rom, u kamp-kućici, kamp-prikolici i drugoj 
odgovarajućoj opremi za smještaj na otvorenom 
prostoru u kampu. 

(2) Kampovanja/logorovanja u prirodnom 
ambijentu pod specifičnim klimatskim uticajima, 
osigurava učeniku sticanje novih znanja, 
vještina i navika kroz nastavu, igru, takmičenje, 
pjesmu, priču, druženje sa vršnjacima, opažanje, 
upoređivanje, mjerenje, opisivanje, zaključivanje, 
obrazlaganje i učenje o promjenama u prirodi i 
svijetu koji ih okružuje. 

Član 9. 
(Pojam društveno-korisnog rada) 

(1)Društveno-koristan rad podrazumijeva 
uključivanje učenika/ca i nastavnika/ca u 
humanitarni rad koji nema za cilj sticanje dobiti, 
a usmjeren je ka jačanju svijesti i pozitivnog 
odnosa učenika/ca prema prirodnom i društvenom 
ambijentu u kojem živi, te domovini Bosni i 
Hercegovini u cjelini. 

Član 10. 
(Uloga i značaj društveno-korisnog rada)

(1) Društveno-koristan rad podstiče učenike/ce 
da razvijaju samosvijest, brigu za druge, da uče 
ili da sarađuju s drugima, pružaju pomoć drugim 
ljudima bez obzira na razlike i na taj način 
doprinose poboljšanju kvaliteta života, aktivnom 
uključenju obrazovnih ustanova u društvene 
procese i razvoju humanijeg i ravnopravnijeg 
demokratskog društva. 

(2)  Društveno-koristan rad podrazumijeva i 
učeničko ulaganje ličnog vremena, truda, znanja i 
vještina kojima se obavljaju aktivnosti za dobrobit 
drugog lica ili za opću dobrobit. 

Član 11. 
(Organizator društveno-korisnog  

rada i njegove obaveze) 

(1) Organizator društveno-korisnog rada može 
biti: 

a.	� škola samostalno ili u saradnji sa subjektima 
iz tač. b, c, d i e ovog stava, 

b.	� svako pravno lice registrovano u skladu sa 
zakonom, 

c.	� kanton, 

d.	� organi jedinica lokalne samouprave,

e.	� udruženja građana i fondacije. 

(2) Organizator društveno-korisnog rada 
obavezan je: 

a.	� osigurati da je učešće u ovom obliku odgojno-
obrazovnog rada dobrovoljno i uz pisanu 
saglasnost zakonskog zastupnika učenika/ca, 

b.	� osigurati učestvovanje maloljetnog/ne učenika/
ce isključivo u onim aktivnostima koje su 
prilagođene njegovom uzrastu, psihofizičkom 
statusu razvoja, 

c.	� da učenike/ce ne raspoređuje na teške fizičke 
poslove, kao i druge poslove koji bi mogli 
predstavljati povećan rizik za njihov život, 
zdravlje, psiho-fizički razvoj, spolni integritet 
i izvršavanje školskih obaveza, 

d.	� da svaki vid angažmana u društveno-korisnom 
radu realizira u vremenu od 7 sati i 30 minuta 
do 19 sati i 30 minuta, 

e.	� da upozna učenike/ce sa pisanim pravilima 
društveno-korisnog rada koja obavezno sadrže 
podatke o: 
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- �organizatoru i planiranom obuhvatu učenika/
ca u ovoj aktivnosti, 

- �mjestu i dužini trajanja društveno-korisnog 
rada, 

- �aktivnostima ili uslugama koje će se obavljati 
u okviru društveno-korisnog rada, 

- �ličnoj sigurnosti tokom društveno-korisnog 
rada pri odlasku i povratku sa mjesta 
društveno-korisnog rada, 

- �troškovima u vezi s društveno-korisnim 
radom i načinu njihove nadoknade, 

- �eventualnoj nagradi za obavljeni društveno-
korisni rad,

- �obavezi organizatora da sva sredstva stečena 
obavljanjem društveno-korisnog rada uplati 
na račun škole, kao namjenski grant, za 
učešće učenika/ca čiji roditelji nisu u stanju 
snositi troškove u neobaveznim oblicima 
odgojno-obrazovnog rada koji su predmet 
ovog pravilnika, a posebno za učenike djecu 
invalida rata. 

Član 12.
(Drugi oblici odgojno-obrazovnog rada)

(1) Drugi oblici odgojno-obrazovnog rada 
su poludnevne, višesatne ili jednosatne posjete 
učenika/ca u pratnji zaposlenika/ca škole 
muzejima, pozorištima, vjerskim objektima, 
galerijama, bibliotekama, sajmovima knjiga, 
književnim smotrama, sportsko-rekreativnim 
i drugim priredbama, svečanostima, kinima i 
drugim ustanovama i preduzećima u vezi sa 
obrazovnom djelatnošću, kao i druge aktivnosti 
koje su planirane Godišnjim programom rada 
škole, s ciljem realizacije specifičnih odgojno-
obrazovnih ciljeva. 

III. �PRIPREMA, NAČIN ORGANIZOVANJA 
I REALIZACIJA 

A. �PLANIRANJE, PLAN I PROGRAM 
OBLIKA ODGOJNO-OBRAZOVNOG 
RADA

Član 13. 
(Opći zahtjevi i karakteristike) 

(1)  Oblici odgojno-obrazovnog rada koji 
su predmet ovog Pravilnika realizuju se izvan 
prostorija škole i zasnovani su na principu 
dobrovoljnog opredjeljenja učenika/ca odnosno 
njihovih roditelja/staratelja.

(2) Učenici/ce čiji roditelji nisu dali prethodnu 
saglasnost ne mogu učestvovati u oblicima 
odgojno-obrazovnog rada, koji su predmet ovog 
Pravilnika. 

Član 14. 
(Planiranje aktivnosti) 

(1) Svi oblici odgojno-obrazovnog rada, koji 
su predmet ovog Pravilnika, mogu se realizovati 
samo ako su planirani Godišnjim programom rada 
škole. 

(2) U Godišnjem programu rada škole, škola 
utvrđuje oblike odgojno-obrazovnog rada koje 
planira realizovati u toku školske godine. 

(3) Izuzetno, u toku školske godine mogu 
se realizovati i oblici odgojno-obrazovnog rada, 
koji su predmet ovog Pravilnika, a koji nisu 
utvrđeni Godišnjim programom rada škole ako 
za to postoje opravdani razlozi, o čemu odlučuje 
Školski odbor. 

Član 15. 
(Nosioci pripreme) 

(1) Nosioci pripreme, organizacije, realizacije 
programa i plana su: 

a.	� direktor/ica škole, 

b.	� razrednik/ca na nivou odjeljenja ili drugi 
nastavnik/ca koji je najmanje jednu godinu 
realizovao/la nastavu u odjeljenju koje 
se upućuje na određeni oblik odgojno-
obrazovnog rada, 

c.	� stručni vođa putovanja odnosno odgovorni 
nosilac aktivnosti u zavisnosti od oblika 
odgojno-obrazovnog rada koji se realizuje, 

d.	� predstavnici vijeća roditelja i vijeća učenika/ca. 

(2) Za redovno praćenje, efikasno provođenje 
i usvajanje priprema, organizacije i realizacije 
svih oblika odgojno-obrazovnog rada zadužen je 
direktor/ica škole. 

(3) Stručnog vođu putovanja (u daljnjem 
tekstu: vođa putovanja) iz tačke c) stav (1) 
ovog člana, na prijedlog direktora/ice imenuje 
nastavničko vijeće škole, nakon čega direktor/ica 
donosi poseban akt o imenovanju. 
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B. �IZBOR TURISTIČKE/PUTNIČKE 
AGENCIJE, PRIPREMA I  
REALIZACIJA OBLIKA ODGOJNO-
OBRAZOVNOG RADA

Član 16. 
(Načini realizacije) 

(1) Škola može odlučiti da za realizaciju 
određenih oblika odgojno-obrazovnog rada 
(oni oblici čiju uspješnost realizacije uvjetuje 
unaprijed utvrđena kombinacija od najmanje 
dvije pojedinačne usluge, koje se sastoje od 
prijevoza i drugih turističkih, te ugostiteljskih 
usluga) angažuje putničku/turističku agenciju, 
registrovanu za obavljanje turističke djelatnosti 
u skladu sa Zakonom, o turističkoj djelatnosti 
("Službene novine FBiH, broj:32/09) .

Član 17. 
(Izbor agencije) 

(1) Postupak izbora putničke/turističke 
agencije (u daljnjem tekstu: Agencija) provodi se 
u skladu sa ovim pravilnikom. 

(2) Za oblike odgojno-obrazovnog rada koje 
karakteriše princip dobrovoljnosti i u kojima se 
škola pojavljuje u svojstvu posrednika, škola će 
samostalno donijeti odluku o korištenju instituta 
Javnog oglasa ili prikupljanja ponuda. 

(3) Za svaki pojedinačni oblik odgojno-
obrazovnog rada, škola će naznačiti i sadržaj 
turističkog paket aranžmana neophodnog za 
provedbu tog oblika odgojno-obrazovnog rada. 

Član 18. 
(Odluka o vrsti postupka) 

(1) Odluku o korištenju Javnog oglasa ili 
prikupljanja ponuda donosi Nastavničko vijeće 
škole uz obavezne konsultacije sa svim subjektima 
predviđenim ovim pravilnikom. 

(2) Agencije mogu dostavljati školi svoje 
ponude i predstavljati programe koje nude za 
pojedine oblike odgojno-obrazovnog rada tokom 
cijele godine. 

Član 19. 
(Objavljivanje oglasa) 

(1) Škola, u zavisnosti od oblika postupka, 
utvrđenog ovim pravilnikom, obavezna je da: 
a.	� objavi oglas u najtiražnijim dnevnim novinama 

i na web-stranici škole ili,
b.	� uputi poziv za dostavljanje ponuda agencijama 

čiji broj ne može biti manji od tri.

(2) Krajnji rok za objavljivanje Javnog oglasa 
odnosno poziva za dostavljanje ponuda je 65 dana 
prije planiranog početka realizacije predmetnog 
oblika odgojno-obrazovnog rada. 

(3) Sastavni dio Javnog oglasa je plan i 
program za određeni oblik odgojno-obrazovnog 
rada i uputstvo za formiranje ponude. 

(4) Rok za preuzimanje uputstva iz stava (5) 
ovog člana ne može biti duži od deset dana ni 
kraći od pet dana. 

(5) Ponudu agencija podnosi u roku od deset 
dana od dana isteka roka za preuzimanje uputstva 
i istu dostavlja na adresu škole u zatvorenoj 
koverti sa naznakom “Za oglas- ne otvaraj (otvara 
Komisija).” 

(6) Škola je obavezna da, u roku od 8 dana 
od dana isteka roka za dostavljanje ponuda, 
donese Odluku o izboru agencije – najpovoljijeg 
ponuđača. 

(7) Odluka o izboru agencije - najpovoljnijeg 
ponuđača dostavlja se svim učesnicima u 
postupku odabira. 

(8) Na odluku iz stava (6) ovog člana može 
se izjaviti žalba Školskom odboru u roku od pet 
dana od dana dostavljanja obavještenja o izboru 
najpovoljnijeg ponuđača. 

(9) Odluka Školskog odbora je konačna. 

Član 20. 
(Sadržaj Javnog oglasa/poziva za 

dostavljanje ponuda)

(1) Javni oglas/poziv za dostavljanje ponuda 
sadrži najmanje sljedeće informacije: 

a.	� naziv škole, adresu, telefonski broj, broj faxa i 
ako je potrebno telefonski broj službe u kojoj 
se može preuzeti dokumentacija, 

b.	� plan i program oblika odgojno-obrazovnog 
rada, 

c.	� bitne informacije o zahtijevanom turističkom 
paket/ aranžmanu: 

- �tačan opis prijevoznog puta odnosno aran
žmana, 

- �tačan opis odredišta (kod boravka), 
- �zahtijevane podatke o vrsti, položaju, 

kategoriji ili udobnosti, te druge glavne 
naznake smještaja i ishrane, 
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- �vrstu prijevoznog sredstva, njegove naznake 
i razred, 

- �ukupan broj dana i noćenja u aranžmanu, 
- �datum, vrijeme i mjesto polaska i povratka, 
- �cijenu aranžmana i iznos ili postotak od 

cijene koji se plaća kao avans i vremenski 
raspored za plaćanje preostalog iznosa, 

- �zahtjeve u pogledu zdravstvenog i putničkog 
osiguranja, 

- �cijenu neobaveznih (fakultativnih) usluga i 
- �uvjete za prijavu i otkaz sudionika aranžmana 

i garancije organizatora. 
d. 	� da li su alternativne ponude dopuštene ili 

zabranjene, 
e. 	� kratak opis zahtjeva za garanciju za ponude i 

garanciju za dobro izvršenje posla, 
f. 	� kriterije za odabir kojima se uspostavljaju 

minimalni zahtjevi za ponuđače, 
g. 	� kriterije za dodjelu ugovora (kriteriji za 

ocjenjivanje ponude), 
h. 	� mjesto, datum i sat za dostavljanje odnosno 

prijem ponuda i mjesto, datum i sat otvaranja 
ponuda, 

i. 	� minimalni period važenja ponude, 
j. 	� uvjete za dobijanje tenderske dokumentacije, 
k. 	� uputstvo za formiranje ponude i 
l. 	� zahtjeve po pitanju upotrebe jezika. 

(2) Obaveza direktora/ice, kao nosioca 
aktivnosti, je da osigura da se u uvjetima za 
odabir najpovoljnijeg ponuđača unaprijed navedu 
sve vrste sadržaja koji će biti realizovani, čime 
će roditelji biti oslobođeni naknadnih izdataka za 
vrijeme realizacije putovanja. 

(3) Sva predviđena višednevna putovanja 
moraju se ugovarati minimalno na bazi 
polupansiona, odnosno osiguranja najmanje dva 
obroka za učenike/ce (u objektima smještaja ili u 
toku putovanja). 

Član 21. 
(Komisija za izbor) 

(1) Sve radnje na pripremi oglasa, uputstva, 
kompletiranja potrebne dokumentacije, otvaranja 
ponuda i izbora ponuđača, bez obzira na korišteni 
postupak, vrši Komisija škole (u daljnjem tekstu: 
Komisija), a otvaranju ponude mogu prisustvovati 
i predstavnici agencija (ponuđača). 

(2) Komisiju iz stava (1) ovog člana, imenuje 
Školski odbor i ona broji pet članova, a čine je 
direktor/ica škole, sekretar/ica škole, predstavnik 
nastavnika/ca uključenih u ralizaciju određenog 

oblika odgojno-obrazovnog rada, dva/dvije 
predstavnika/ce vijeća roditelja. 

(3) Krajnji rok za imenovanje Komisije je 
90 dana prije planiranog početka realizacije 
predmetnog oblika odgojno-obrazovnog rada. 

(4) Komisija na konstituirajućem sastanku 
donosi Poslovnik o radu, te kriterije za izbor 
najpovoljnije ponude, koji su obavezni dio javnog 
oglasa ili poziva za dostavljanje ponuda koji se 
dostavlja ponuđačima. 

(5) Odluku o izboru najpovoljnijeg ponuđača, 
komisija za izbor donosi većinom glasova od 
ukupnog broja članova. 

Član 22. 
(Preduvjet za odabir putne agencije) 

(1) Škola je obavezna u Javnom oglasu ili 
pozivu za dostavljanje ponuda zahtijevati da 
agencija dostavi određene dokaze u smislu: 
a.	� posjedovanja odgovarajuće licence i dokaza 

o ispunjavanju drugih uvjeta za obavljanje 
registrovane djelatnosti, 

b.	� dokumentacija kojom dokazuje reference i 
iskustvo u organizovanju i realizaciji ovih 
oblika odgojno-obrazovnog rada (ugovori, 
preporuke). 

(2) Nakon odabira Agencije, plan i program 
odgojno-obrazovnog rada, program putovanja te 
opći uvjeti putovanja obavezno se dostavljaju 
Školskom odboru i prezentiraju roditeljima radi 
upoznavanja. 

Član 23. 
(Ugovor) 

(1) Direktor/ica je obavezan zaključiti ugovor 
sa Agencijom - najboljim ponuđačem, koji 
obavezno sadrži i sljedeće elemente: 
a.	� pojedinačnu i ukupnu cijenu, 
b.	� način plaćanja (broj rata, avans), 
c.	� uvjeti zadržavanja iznosa avansa, 
d.	� broj turističkih vodiča, turističkih animatora, 
e.	� podatke o zdravstvenom i putničkom 

osiguranju, 
f.	� podatke o prijevoznim sredstvima, turističkim, 

ugostiteljskim i drugim uslugama, 
g.	� podatke o broju gratis putovanja i 
h.	� podatke o mjestu realizacije sa maršrutom 

putovanja. 
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(2) Sastavni dio ugovora je usklađeni plan 
i program realizacije određenog odgojno-
obrazovnog rada, opći uvjeti putovanja i program 
putovanja, te pismene saglasnosti roditelja kojima 
se prihvataju opći uvjeti putovanja, program 
putovanja i daje saglasnost za učešća učenika/ca. 

(3) Prilikom ugovaranja, škola je obavezna 
insistirati na obaveznoj klauzuli ugovora, koja 
predviđa da se sredstva uplaćuju u minimalno tri 
jednake rate (prva rata odmah nakon potpisivanja 
ugovora, druga rata neposredno pred putovanje i 
treća nakon usvajanja Izvještaja). 

(4) Škola je obavezna predvidjeti penale, kao 
garanciju za dobro izvršenje ugovornih obaveza 
agencije, a u slučajevima kad škola prvi put 
sarađuje sa agencijom može ugovoriti i bankovnu 
garanciju, koju školi dostavlja agencija prije 
potpisivanja ugovora. 

Član 24. 
(Uvjeti za realizaciju)

(1) Izleti, kampovanja/logorovanja, društveno-
koristan rad i drugi oblici odgojno-obrazovnog 
rada organizuju se i realiziraju, uz prethodnu 
pismenu saglasnost roditelja učenika/ca, pod 
uvjetom da u navedenoj aktivnosti učestvuje 
najmanje 75%, a za studijske posjete i ekskurzije 
najmanje 60%od ukupnog broja učenika/ca svih 
odjeljenja škole za koji se ovi oblici odgojno-
obrazovnog rada organizuju i uz osiguranje 
odgovarajućih uvjeta za ostvarivanje ciljeva, 
zadataka i planiranih sadržaja u planovima i 
programima ovih oblika odgojno-obrazovnog rada, 

(2) Realizacija izleta i ekskurzija, za sve 
učenike/ce istog razreda u okviru jedne škole 
organizuje se istovremeno i sa istim sadržajem. 

(3) Ako nisu ispunjeni navedeni uvjeti, direktor/
ica škole, kao nosilac aktivnosti, obavezan/na je 
obustaviti realizaciju oblika odgojno-obrazovnog 
rada koji je predmet ovog pravilnika. 

Član 25. 
(Vrijeme realizacije) 

(1) Izleti, studijske posjete, ekskurzije, kampo
vanja/logorovanja, društveno-koristan rad i drugi 
oblici odgojno-obrazovnog rada mogu se planirati 
za sva odjeljenja, jedno ili grupu odjeljenja škole 
i realizuju se u okviru tekuće nastavne godine, u 
skladu sa programom rada škole. 

(2) Za učenike/ce koji pohađaju srednju 
školu u četverogodišnjem trajanju, ekskurzije se 
realizuju na kraju III razreda nastavne godine ili 
u IV razredu u prvoj polovini septembra tekuće 
školske godine.

(3) Za učenike/ce koji pohađaju srednju školu 
u trogodišnjem trajanju, ekskurzije se realizuju u 
trećem razredu u prvoj polovini septembra tekuće 
školske godine ili na kraju nastavne godine. 

(4) Izuzetno, za učenike/ce koji pohađaju 
srednju školu u četverogodišnjem trajanju, 
ekskurzija se može realizirati u IV razredu na 
kraju tekuće nastavne godine, uz saglasnost 
ministra obrazovanja, nauke, kulture i sporta 
Unsko-sanskog kantona.

(5) Obrazložen zahtjev iz stava (4) ovog 
člana Ministarstvu podnosi direktor/ica škole 
kao nosilac aktivnosti realizacije ovog oblika 
odgojno-obrazovnog rada. 

(6) U slučaju štrajka zaposlenika/ca škole, 
epidemije, elementarnih nepogoda i drugih 
naročito opravdanih razloga dok oni traju, oblici 
odgojno-obrazovnog rada, koji su predmet 
ovog pravilnika, mogu se organizovati u 
drugim terminima o čemu će škola obavijestiti 
Ministarstvo radi davanja saglasnosti. 

(7) Škole će, na osnovu saznanja ili dobivenih 
uputa nadležnog Ministarstva zdravstva, odnosno 
odluka nadležnog organa vlasti o proglašenju 
elementarne nepogode, preduzeti neophodne 
mjere na obustavi aktivnosti u vezi sa realizacijom 
planiranog oblika odgojno-obrazovnog rada. 

Član 26. 
(Dani realizacije) 

(1) Ekskurzije, studijske posjete i izleti realizi
raju se u okviru nastavnih dana, a ostali oblici 
odgojno-obrazovnog rada, koji su predmet ovog 
pravilnika, realizuju se u okviru radnih dana. 

Član 27. 
(Dužina trajanja) 

(1) Studijske posjete, ekskurzije, kampovanje/
logorovanje i društveno-koristan rad, predviđeni 
Godišnjim programom rada mogu trajati najduže 
pet (5) radnih dana. 

(2) Izleti se organizuju u trajanju od jednog (1) 
dana. 
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Član 28. 
(Pripreme za realizaciju) 

 (1) Pripreme za realizaciju podrazumijevaju: 
a.	� broj i strukturu učesnika u konkretnom obliku 

odgojno-obrazovnog rada, 
b.	� nosioce aktivnosti, 
c.	� konsultacije s ciljem potpune uključenosti i 

obaviještenosti roditelja o svim ponuđenim 
sadržajima, izboru mjesta realizacije i kom
pletnog aranžmana, 

d.	� prikupljanje podataka o organizaciji, katego
rijama i uvjetima smještaja, vrsti i kvalitetu 
vozila za prijevoz učenika, kvalitetu usluga 
turističkog vodiča i drugih lica koji će tumačiti 
planirane odgojno-obrazovne sadržaje i 

e.	� finansijsku konstrukciju koja obuhvata 
detaljne podatke o cijenama i njenim 
sadržajnim elementima za sve segmente 
realizacije odgojno-obrazovnog oblika rada. 

Član 29. 
(Stručna i tehnička priprema) 

(1) Stručna priprema podrazumijeva i 
angažovanje kvalitetnih i stručnih predavača, 
turističkih vodiča i drugih osoba za pružanje 
validnih informacija 

(2) Tokom prezentacije činjenica i podataka 
učenicima, lica iz stava (1) ovog člana obavezna 
su voditi računa o uzrastu, psihofizičkim 
sposobnostima učenika/ca, i osnovnim ciljevima 
i zadacima organizacije određenog odgojno-
obrazovnog oblika rada. 

(3) Stručna priprema podrazumijeva i 
donošenje Odluke o imenovanju vođe putovanja 
odnosno odgovornog lica koja obavezno sadrži 
prava i obaveze istog u toku i poslije realizacije 
određenog oblika odgojno-obrazovnog rada. 

(4) Tehnička priprema podrazumijeva organi
zaciju i realizaciju,koja će uvažavati specifičnosti 
svakog pojedinačnog oblika odgojno-obrazovnog 
rada, koji je predmet ovog pravilnika. 

C. �SIGURNOST, IZVJEŠTAJ O 
REALIZACIJI I EVALUACIJA OBLIKA 
ODGOJNO-OBRAZOVNOG RADA

Član 30. 
(Uloga i značaj sigurnosti) 

(1) U obavezi je škole da osigura zaštitu 
najboljeg interesa učenika/ca, da vodi brigu 
usmjerenu ka očuvanju njegovog fizičkog 
i mentalnog zdravlja, kroz preduzimanje 

sigurnosnih mjera i upravljanje rizicima u 
postupku organizacije i realizacije oblika 
odgojno-obrazovnog rada, koji su predmet ovog 
pravilnika. 

Član 31. 
(Aktivnosti na osiguranju sigurnosti) 

(1) Škola je obavezna preventivno postupati 
preduzimanjem niza sigurnosnih mjera ogleda: 
a.	� pribavljanju pismene saglasnosti roditelja,
b.	� upoznavanju učenika/ca i roditelja sa etičkim 

kodeksom,
c.	� upoznavanju učenika/ca sa pravilima sigurnosti 

i zaštite od socijalno neprihvatljivih oblika 
ponašanja, diskriminacije, neprijateljstva i 
svih oblika nasilja sa posebnim osvrtom na 
vršnjačko nasilje, 

d.	� zaštitnim mjerama od odlaska učesnika na 
neprikladna mjesta, 

e.	� obavezi škole da pored vođe putovanja, odredi 
i po jednog pratioca zaposlenika/cu škole na 
svakih najmanje 15, a najviše 20 učenika/ca, 

f.	� obavezi roditelja/staratelja da blagovremeno 
upoznaju nosioce aktivnosti organizacije 
i realizacije konkretnog oblika odgojno-
obrazovnog rada o zdravstvenom stanju i 
sklonostima njihove djece odnosno učenika/ca, 

g.	� obavezi da svim učenicima/cama ugovori 
putničko i zdravstveno osiguranje.

Član 32. 
(Etički kodeks predmetnih oblika  

odgojno-obrazovnog rada) 
 (1) Etički kodeks se usvaja posebno za 

sve oblike odgojno-obrazovnog rada iz ovog 
pravilnika uz obavezu škole da ugradi sljedeće 
minimalne odredbe o: 
a.	� pravilima ponašanja učesnika određenog 

oblika odgojno-obrazovnog rada, 
b.	� pravilima međusobne komunikacije: učenika/

ca, učenika/ca i zaposlenika/ca škole, 
zaposlenika/ca, učesnika oblika odgojno-
obrazovnog rada i predstavnika agencije i 
drugih lica (hotelsko i ugostiteljsko osoblje, 
graničari i carinici, organi javnog reda i druga 
lica sa kojim učesnici stupaju u komunikaciju), 

c.	� pravilima sigurnosti i zaštite od socijalno 
neprihvatljivih oblika ponašanja, diskriminacije, 
neprijateljstva i svih oblika nasilja sa posebnim 
osvrtom na vršnjačko nasilje, 

d.	� načinu postupanja prema ličnoj i imovini 
drugih, 
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e.	� zabrani konzumiranja alkohola i opojnih sred
stava (za zaposlenike/ce škole i učenike/ce), 

f.	� zaštitnim mjerama od odlaska učesnika na 
neprikladna mjesta, 

g.	� obavezi da sve predviđene aktivnosti moraju 
biti realizovane do 02ºº sata 

h.	� zabrana izuzimanja od učestvovanja u realizaciji 
određenog oblika odgojno-obrazovnog rada od 
strane učenika/grupe bez saglasnosti i pratnje 
odgovornih nosilaca aktivnosti tog oblika 
odgojno-obrazovnog rada, 

i.	� obavezi škole i agencije da osiguraju tajnost 
podataka o zdravstvenim i drugim specifičnim 
potrebama učenika, 

j.	� zabrani osamljivanja bilo kojeg učesnika u 
realizaciji aktivnosti (vozač, vodič, vođa puta, 
nastavnik) sa manje od tri učenika. 

(2) Kršenje odredbi Etičkog kodeksa bilo 
kojeg oblika odgojno-obrazovnog rada, iz ovog 
pravilnika, predstavlja osnov za pokretanje 
disciplinskog postupka za prekršioce (učenike/
ce i nastavno osoblje), odnosno jedan od razloga 
neispunjavanja minimalnih kvalifikacijskih 
zahtjeva za agencije-ponuđače. 

Član 33. 
(Minimalni zahtjevi putovanja) 

(1)  Obaveza je Agencije da koristi samo ona 
prijevozna sredstava, registrirana za obavljanje 
djelatnosti prijevoza putnika/ca u kojima 
su putnici/ce i prtljag osigurani (putničko i 
zdravstveno osiguranje). 

(2) Pri realizaciji putovanja moraju se koristiti 
autobusi odgovarajuće starosti, tehnički ispravni 
i pregledani, i kojima upravljaju lica, koja 
ispunjavaju zahtjeve u pogledu profesionalne 
obučenosti i kompetentnosti. 

(3) Zahtjevi u pogledu starosti autobusa (kao 
najčešće korištenog sredstva za prijevoz učenika) 
su sljedeći: 
a.	� za putovanje na teritoriji Bosne i Hercegovine 

moraju se koristiti autobusi koji nisu stariji od 
dvanaest godina, 

b.	� za putovanje izvan Bosne i Hercegovine 
moraju se koristiti autobusi koji nisu stariji od 
deset godina. 

(4) Zahtjevi u pogledu udobnosti podrazu
mijevaju obavezu agencije i škole da osiguraju 
potreban broj sjedišta u autobusu ili putničkom 
motornom vozilu, odnosno rezervaciju ako se 

prijevoz obavlja drugim prijevoznim sredstvom 
(voz, avion, brod). 

(5) Direktor/ica ima obavezu obustave početka 
putovanja, ako nisu ispunjeni svi uvjeti u skladu 
sa ovim pravilnikom, te ako utvrdi da prijevozno 
sredstvo nema dokaze o ispunjavanju navedenih 
uvjeta u pogledu tehničke ispravnosti, potrebnog 
broja sjedišta i odgovarajuće udobnosti, kao i u 
slučaju kada je očigledno da je vozač u takvom 
psiho-fizičkom stanju da nije sposoban sigurno 
upravljati vozilom (alkoholiziranost, umor, bolest, 
djelovanje opojnih droga ili lijekova na kojima je 
označeno da se ne smiju upotrebljavati prije i za 
vrijeme vožnje) o čemu će obavijestiti odgovorno 
lice Agencije, Ministarstvo obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta i nadležni organ Ministarstva 
unutrašnjih poslova. 

Član 34. 
(Minimalni zahtjevi pri pružanju 

ugostiteljskih usluga) 

(1) Siguran boravak podrazumijeva obavezu 
Agencije da koristi, te pravo i obavezu škole da 
zahtijeva, samo one smještajne i ugostiteljske 
objekte koji zadovoljavaju određene standarde 
u smislu kvaliteta usluga smještaja, prehrane i 
posluživanja napitaka, sa posebnim osvrtom na 
visok kvalitet ispunjenosti sanitarno-higijenskih 
i zdravstvenih zahtjeva u pogledu pripremanja 
hrane i napitaka i smještajnih sadržaja. 

(2) Učenici/ce ne mogu biti posjetioci 
objekata i ustanova, te korisnici smještajnih i 
ugostiteljskih objekata koji u svojim sadržajima 
nude usluge suprotne načelima i ciljevima 
odgojno-obrazovnog rada (učenici/ce ne mogu 
biti posjetioci predstava odnosno korisnici usluga 
smještajnih/ugostiteljskih objekata koji prikazuju/
pružaju sadržaje neprimjerene uzrastu odnosno 
psiho-fizičkom razvoju djeteta/učenika/ce). 

(3) Škola je obavezna, prilikom ugovaranja, 
zahtijevati od agencije da osigura postupanje 
odgovornih lica u smještajnim i ugostiteljskim 
objektima u smislu zabrane posluživanja 
alkoholnih pića i drugih opijata učesnicima, te 
posjete drugih lica koja se ne nalaze na spisku 
učesnika/ca (spisak dostavlja agencija i škola). 
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Član 35. 
(Informisanje roditelja)

(1) Obaveza škole je da u toku putovanja 
roditelji učenika/ca - učesnika određenog oblika 
odgojno-obrazovnog rada, naročito onih koji 
uključuju višednevna putovanja, budu upoznati o 
maršruti putovanja i toku putovanja. 

Član 36. 
(Izvještaj o realizaciji) 

(1) Nakon realizacije, vođa puta u saradnji 
sa drugim uposlenicima škole uključenim u 
realizaciju, priprema izvještaj o realizaciji 
određenog oblika odgojno-obrazovnog rada, koji 
obavezno uključuje sljedeće bitne podatke: 

a) informisanje o uspješnosti realizacije programa 

b) �informisanje o kvalitetu usluga koje pruža 
agencija 

c) informacije o sigurnosnim aspektima realizacije

(2) Izvještaj iz stava (1) ovog člana, obavezno 
se dostavlja u roku od deset dana nastavničkom 
vijeću radi usvajanja, a nakon toga, sa Odlukom 
nastavničkog vijeća o prihvatanju izvještaja, 
Školskom oboru radi informisanja. 

(3) Nastavničko vijeće je obavezno da vrati 
Izvještaj predlagaču ako uoči da Izvještaj ne 
sadrži sve bitne elemente iz ovog člana. 

(4) Nastavničko vijeće je obavezno tražiti 
očitovanje agencije o dijelu Izvještaja iz stava 
(1) tačka b) ovog člana, ako su uočene navedene 
nepravilnosti. 

(5) Razrednik/ca je obavezan/zna upoznati 
roditelje/staratelje učenika/ca sa izvještajem iz 
stava (1) ovog člana. 

(6) Izvještaj o putovanju je sastavni dio 
godišnjeg izvještaja o radu škole. 

Član 37. 
(Evaluacija oblika odgojno-obrazovnog rada) 

(1) Nakon realizacije svakog pojedinačnog 
oblika odgojno-obrazovnog rada, koji je predmet 
ovog Pravilnika, škola je obavezna provoditi 
postupak evaluacije rada zaposlenika škole 
uključenih u realizaciju, te uspješnost realizacije 
određenog oblika odgojno-obrazovnog rada. 

IV. �FINANSIRANJE OBLIKA ODGOJNO-
OBRAZOVNOG RADA, PRAVA I 
OBAVEZE 

Član 38. 
(Sredstva za realizaciju) 

(1) Roditelji osiguravaju sredstva za 
finansiranje učešća svoje djece/učenika/ca, koja 
podrazumijevaju sve troškove neophodne za 
učešće u svim oblicima odgojno- obrazovnog 
rada, koji su predmet ovog pravilnika kao i 
troškove naknade štete prouzrokovane nemarnim 
ponašanjem učenika/ca. 

(2) Sredstva osigurana donacijom pravnih i 
fizičkih lica koriste se isključivo na način utvrđen 
sporazumom koji potpisuje škola sa donatorom. 

(3) Sredstva stečena kao nagrada za društveno-
koristan rad, gratis putovanja koja nudi agencija i 
eventualna sredstva (planirana za ove namjene), 
stečena iz drugih izvora u skladu sa zakonom i 
registriranom djelatnošću srednje škole, koriste 
se za učečće učenika/ca, čiji roditelji nisu u stanju 
snositi troškove (osobe u stanju socijalne potrebe) 
u neobaveznim oblicima odgojno-obrazovnog 
rada, koji su predmet ovog pravilnika, a posebno 
za učenike/ce djecu invalida rata. 

(4) Pri realizaciji oblika odgojno-obrazovnog 
rada, koji su predmet ovog pravilnika, škola se 
mora opredijeliti za jedan od dva sljedeća načina 
uplate sredstava iz st. (1) i (2) ovog člana: 
a) neposredno na račun Agencije ili 
b) na račun škole.

V. PRAVA I OBAVEZE UČESNIKA 

Član 39. 
(Opće napomene) 

(1) Subjekti od čijeg aktivnog učešća zavisi 
uspjeh planiranja, a naročito realizacije su: 
a.	 Ministarstvo, 
b.	 osnivač, 
c.	 škola, 
d.	 učenici/ce i njihovi roditelji/staratelji i 
e.	 Agencija. 

Član 40. 
(Prava i obaveze Ministarstva i osnivača) 
(1) Prava i obaveze Ministarstva ogledaju se u 

sljedećem: 
a.	� osiguranju sredstava u Budžetu Kantona za 

neophodne troškove zaposlenika/ca 
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b.	� vršenju nadzora u skladu sa zakonom i ovim 
pravilnikom.

(2) Prava i obaveze osnivača škola kao 
ustanova ogledaju se u sljedećem: 
a.	� osiguranju sredstava za neophodne troškove 

zaposlenika/ca koji učestvuju u realizaciji 
oblika odgojno-obrazovnog rada koji su 
planirani Godišnjim programom rada škole 

b.	� drugim pravima i obavezama u smislu 
osiguranja nesmetanog odvijanja svih oblika 
odgojno-obrazovnog rada, koji su predmet 
ovog pravilnika, u školama čiji je osnivač. 

Član 41. 
(Prava i obaveze škole) 

(1) Prava i obaveze škole odnose se na prava i 
obaveze organa, tijela i pojedinaca škole: 
a.	� Školskog odbora, 
b.	� direktora/ice, 
c.	� nastavničkog vijeća, 
d.	� odjeljenjskog vijeća, 
e.	� razrednika/ce i 
f.	� vođe puta i zaposlenika/ca uključenih u 

određeni oblik odgojno-obrazovnog rada. 

Član 42. 
(Prava i obaveze organa i tijela škole) 

(1) prava i obaveze Školskog odbora ogledaju 
se u sljedećem: 
a.	� odobravanju organizacije i realizacije oblika 

odgojno-obrazovnog rada koji nisu planirani 
Godišnjim programom rada škole, 

b.	� imenovanju komisije za provođenje procedure 
izbora najpovoljnijeg ponuđača-agencije, 

c.	� razmatranju žalbi na odluku o izboru 
najpovoljnijeg ponuđača-agencije, 

(2) prava i obaveze direktora/ice škole se 
ogledaju u sljedećem: 
a.	� koordiniranju u svim aktivnostima u svojstvu 

nosioca aktivnosti, 
b.	� predlaganju vođe putovanja, 
c.	� zaključivanju ugovora sa agencijom-najboljim 

ponuđačem, 
d.	� obustavi realizacije u slučaju da nisu ispunjeni 

svi uvjeti predviđeni ovim pravilnikom, 
e.	� obavezi informisanja Ministarstva o realizaciji 

oblika odgojno-obrazovnog rada

(3) prava i obaveze Nastavničkog vijeća se 
ogledaju u sljedećem: 

1.	� donošenje odluke o ograničavanju učešća 
učenika/ca u realizaciji određenih oblika 
odgojno-obrazovnog rada u skladu s ovim 
pravilnikom.

2.	� imenovanju vođe putovanja, odnosno 
odgovornog lica u zavisnosti od oblika 
odgojno-obrazovnog rada koji se realizuje,  i 
po jednog pratioca zaposlenika/ce škole na 
svakih najmanje 15, a najviše 20 učenika/ca.

(4) prava i obaveze odjeljenjskog 
vijeća, razrednika/ce i vođe puta ogledaju se 
u koordiniranju aktivnosti koje su u domenu rada 
odjeljenjskog vijeća i drugih aktivnosti po nalogu 
direktora/ice škole. 

 Član 43.

(Prava i obaveze roditelja/staratelja  
i učenika/ca)

 (1) Roditelji/staratelji imaju prava i obaveze 
koji se ogledaju u sljedećem: 

a.	� davanju saglasnosti za učešće učenika/ca u 
oblicima odgojno-obrazovnog rada, 

b.	� osiguranju sredstava za finansiranje učešća 
učenika/ca,

c.	� učešću, preko vijeća roditelja, u radu komisije 
za odabir Agencije-najpovoljnijeg ponuđača, 

d.	� upoznavanju sa planovima i programima 
oblika odgojno-obrazovnog rada, programom 
putovanja, te općim uslovima putovanja, 

e.	� upoznavanju roditelja sa etičkim kodeksom 

f.	� obavezi da blagovremeno upoznaju nosioce 
aktivnosti organizacije i realizacije konkretnog 
oblika odgojno-obrazovnog rada o zdravstvenom 
stanju i sklonostima njihove djece odnosno 
učenika/ca. 

(2) Učenici/ce imaju prava i obaveze: 

a.	� upoznavanju sa Etičkim kodeksom iz člana 
32. ovog Pravilnika

b.	� upoznavanju sa pravilima sigurnosti i zaštite 
od socijalno neprihvatljivih oblika ponašanja, 
diskriminacije, neprijateljstva i svih oblika 
nasilja sa posebnim osvrtom na vršnjačko 
nasilje, 
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c.	� zabrani odlaska učesnika na neprikladna 
mjesta, 

d.	� putničkom i zdravstvenom osiguranju.

VI. NADZOR 

Član 44. 
(Nadzor)

(1) Nadzor nad provođenjem ovog pravilnika 
vrše 
a) Ministarstvo, 
b) Pedagoški zavod,
c) Prosvjetna inspekcija.

VII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 45. 
(Primjena Pravilnika)

(1) Ovaj Pravilnik primjenjivat će se na sve 
oblike odgojno-obrazovnog rada, koji su predmet 
ovog Pravilnika. 

(2) Ovaj Pravilnik primjenjivat će sve osnovne 
i srednje škole (osnovane kao javne ustanove ili 
kao ustanove), registrirane na području Unsko-
sanskog kantona

Član 46. 
(Prestanak važenja)

(1) Donošenjem ovog Pravilnika prestaje da 
važi Pravilnik o izvođenju ekskurzija u osnovnim 
i srednjim školama USK ("Službeni glasnik 
USK", broj: 7/05).

Član 47. 
(Stupanje na snagu)

(1) Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom 
donošenja a objavit će se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona".

Broj: 10-05-13325-3/13
17. decembra 2013. godine

B i h a ć

Ministar 
Dario Jurić, prof. 

984.	
Na osnovu člana 68. stav (1) Zakona o 

organizaciji organa uprave u Federaciji Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine" broj:35/05) i člana 165. Zakona 
o srednjem obrazovanju ("Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona" broj: 17/12) ministar 

Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta 
donosi:

PRAVILNIK
o uvjetima za prijem učenika/ca, radu doma 
učenika/ca i finasiranje smještaja i prehrane

I. UVODNA ODREDBA

Član 1.
(Predmet Pravilnika)

Ovim Pravilnikom utvrđuje se način rada 
doma učenika/ca, uvjeti za prijem učenika/ca 
bliži uvjeti, kriteriji za utvrđivanje redoslijeda i 
način ostvarivanja prava učenika/ca na smještaj 
i ishranu u đačkim domovima, kao i primjena 
blažih kriterija za učenike/ce iz osetljivih 
društvenih grupa i druga pitanja od značaja za 
ostvarivanje prava na smještaj i ishranu učenika , 
te finasiranje smještaja i prehrane. 

II. �OSTVARIVANJE PRAVA UČENIKA/CA 
NA SMJEŠTAJ I ISHRANU

Član 2.
(Uvjeti za ostvarivanje prava učenika )
Pravo na smještaj i ishranu u đačkom domu, 

imaju učenici/ce srednjih škola čiji je osnivač 
Skupština Unsko-sanskog kantona, koji su prvi 
put upisani u određeni razred u tekućoj školskoj 
godini, čije se školovanje finansira iz budžeta 
Unsko-sanskog kantona i čije prebivalište nije u 
sjedištu škole koju pohađaju.

Član 3.
(Kriteriji za utvrđivanje redoslijeda )

Redoslijed kandidata/kinja za prijem u đački 
dom utvrđuje se na osnovu:

Uspjeha ostvarenog u prethodnom školovanju, 
i to:
a)	� općeg uspjeha VIII i XIX razreda osnovne 

škole – za učenike/ce I razreda srednje 
škole, odnosno općeg uspjeha iz prethodno 
završenog razreda srednje škole – za učenike/
ce ostalih razreda srednje škole

b)	� rezultata postignutih na takmičenjima učenika/
ca IX razreda osnovne škole – za učenike 
I razreda srednje škole, odnosno rezultata 
postignutih na takmičenjima učenika/ca iz 
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prethodno završenog razreda srednje škole – 
za učenike/ce ostalih razreda srednje škole

c)	� vladanja učenika/ca u đačkom domu u 
prethodnoj školskoj godini

d)	� pohvala i nagrada pedagoškog vijeća đačkog 
doma, odnosno odgojno-disciplinske mjere, 
osim za učenike/ce I razreda srednje škole

e)	� socijalno-ekonomskog statusa porodice koji 
se utvrđuje se na osnovu prosjeka ukupnih 
mjesečnih prihoda po članu porodice učenika/
ce, za period januar–mart tekuće godine. 

Član 4.
(Vrednovanje kriterija )

(1)	 Uspjeh ostvaren u prethodnom školovanju 
iskazuje se brojem bodova, i to:

a)	� opći uspjeh VIII i IX razreda osnovne škole 
– iskazan na dvije decimale za svaki razred 
posebno

b)	� opći uspjeh iz prethodno završenog razreda 
srednje škole – iskazan na dvije decimale.

(2)	 Rezultati postignuti na takmičenjima 
učenika/ca – vrednuju se tako što se kandidatu/
kinji koji/koja je osvojio/la prvo mjesto na 
međunarodnom i republičkom takmičenju, dodaje 
5 bodova, za osvojeno drugo mjesto 4 boda, a za 
osvojeno treće mjesto 3 boda.

(3)	 Vladanja učenika/ca u đačkom domu u 
prethodnoj školskoj godini – vrednuje se tako 
što se kandidatu/kinji koji/koja je za ukupan rad 
i aktivnosti u đačkom domu prethodne školske 
godine nagrađen ili pohvaljen, dodaju do 3 boda.

(4)	 Za izrečenu vaspitno-disciplinsku mjeru u 
prethodnoj školskoj godini kandidatu se umanjuje 
ukupan broj bodova, i to za: 

a)	� ukor pred isključenje iz doma učenika – 4 
boda

b)	� isključenje iz doma učenika – 5 bodova.

Član 5.
(Socijalno-ekonomski status porodice)

(1)	 Socijalno-ekonomski status porodice 
iskazuje se brojem bodova za prosjek ukupnih 
mjesečnih prihoda po članu porodice učenika za 
period januar–mart tekuće godine, i to:

a)	� od 80 do 99% od prosječne zarade u Federaciji 
Bosne i Hercegovine - 1 bod

b)	� od 60 do 79% od prosječne zarade u Federaciji 
Bosne i Hercegovine - 2 boda

c)	� od 40 do 59% od prosječne zarade u Federaciji 
Bosne i Hercegovine – 3 boda

d)	� od 20 do 39% od prosječne zarade u Federaciji 
Bosne i Hercegovine – 4 boda

e)	� od 00 do 19% od prosječne zarade u Federaciji 
Bosne i Hercegovine – 5 bodova.

(2) Prosječna zarada iz stava 1. ovog člana 
računa se prema podacima organa uprave 
nadležnog za poslove statistike.

Član 6.
(Rangiranje kandidata/kinja)

(1)	 Kandidati/kinje se rangiraju prema ukupnom 
broju bodova ostvarenim po svim osnovama koje se 
vrednuju za prijem u đačkom domu.

(2)	 Rangiranje se vrši na osnovu dostavljene 
dokumentacije.

Član 7.
(Prednost u rangiranju)

Kada veći broj kandidata/kinja od broja 
predviđenog za prijem u đački dom ostvari isti 
broj bodova, prednost u rangiranju do broja 
predviđenog za upis ima kandidat/kinja: 

a)	� bez jednog ili bez oba roditelja

b)	� koji ima veći broj bodova po osnovu općeg 
uspjeha u prethodnom školovanju

c)	� koji je za svoj rad i aktivnosti u đačkom 
domu prethodne školske godine nagrađen ili 
pohvaljen odlukom pedagoškog vjeća. 

Član 8.
(Način ostvarivanja prava)

(1)	 Pravo na smještaj u đački dom ostvaruje 
učenik/ca na osnovu konkursa koji raspisuje 
đački dom uz saglasnost ministra Ministarstva 
obrazovanja, neke, kulture i sporta.

(2)	 Konkurs iz stava 1. ovog člana sadrži: 
uvjete za prijem učenika/ca u đački dom, naziv i 
sjedište đačkog doma i broj raspoloživih mjesta, 
kriterije za utvrđivanje redoslijeda kandidata/
kinja, postupak provođenja konkursa, obavještenje 
o potrebnim dokumentima i rokovima za 
prijavljivanje na konkurs. 
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Član 9.

(Podnošenje prijave)

Kandidat za prijem u dom učenika 
podnosi prijavu sa potrebnom konkursnom 
dokumentacijom đačkom domu, u skladu sa 
obavještenjem u konkursu.

Član 10.

(Postupak rangiranja kandidata/kinja)

(1)	 Postupak rangiranja kandidata vrši 
komisija koju imenuje direktor.

(2)	 Komisija iz stava (1) ovog člana ima 3 
člana.

(3)	 Obaveza komisije iz stava (1) ovog člana 
je pregledati dokumentaciju svih kandidata, 
napraviti rang listu i dostaviti je direktoru/ici.

(4)	 Odluku o pravu na smještaj donosi 
direktor/ica đačkog doma na osnovu konačne 
rang- liste.

(5)	 Na odluku iz stava (4) ovog člana 
kandidata/kinja može uložiti žalbu .

(6)	 Direktor/ica je dužan/na najkasnije u roku 
od tri dana odlučiti o prigovorima učenika/ca.

(7)	 Dom učenika/ca objavljuje odluku iz 
stava 4. ovog člana na oglasnoj tabli i na internet 
adresi đačkog doma.

III SMJEŠTAJ UČENIKA/CA U ĐAČKI DOM

Član 11.

(Organiziranje smještaja učenika/ca)

(1)	 Smještaj učenika/ca organizira se 
odvojeno prema spolu i uzrastu, u skladu sa 
mogućnostima đačkog doma.

(2)	 Učenik/ca koji je smješten đački dom , 
ostvaruje pravo na ishranu od tri obroka dnevno.

Član 12.

(Obaveza dostavljanja ljekarskog uvjerenja)

Učenik/ca prilikom useljenja u dom dostavlja 
ljekarsko uvjerenje o općem zdravstvenom 
stanju i da je zdravstveno sposoban za boravak u 
kolektivnom smještaju.

Član 13.
(Trajanje osiguranja smještaja i ishrane)

Učeniku se osigurava smještaj i ishrana u 
đačkom domu dok traje redovna nastava u školi 
koju pohađa. 

IV. OSTVARIVANJE PRAVA UČENIKA/CA 
I IZ OSJETLJIVIH DRUŠTVENIH GRUPA 
NA SMJEŠTAJ I ISHRANU

Član 14.
(Osjetljive društvene grupe)

(1)	 Učenik/ca iz osjetljivih društvenih 
grupa (materijalno ugrožene porodice, djeca bez 
roditeljskog staranja, jednoroditeljske porodice, 
romska nacionalna manjina, lica sa invaliditetom, 
lica sa hroničnim bolestima, učenici/ce koji 
se školuju za obrazovni profil za deficitarno 
zanimanje, učenici blizanci), ostvaruje pravo na 
smještaj i ishranu primjenom blažih kriterija. 

(2)	 Đački dom u okviru svojih smještajnih 
kapaciteta namjenski opredjeljuje do 10% 
kapaciteta za smještaj učenika/ca iz osjetljivih 
društvenih grupa.

(3)	 Kandidati/kinje iz osjetljivih društvenih 
grupa, koji prema redoslijedu na rang- listi nisu 
dobili/le smještaj po redovnom konkursu, imaju 
pravo podnijeti zahtjev da se posebno rangiraju u 
okviru namjenski opredijeljenih kapaciteta đačkog 
doma, odnosno u roku utvrđenim konkursom.

(4)	 Uz zahtijev iz stava 1. ovog člana, 
kandidat/kinja podnosi dokumentaciju kojom 
dokazuju pripadnost osjetljivoj društvenoj grupi.

(5)	 Ukoliko se za raspodjelu u okviru do 10% 
raspoloživih kapaciteta za osjetljive društvene 
grupe prijavi manji broj kandidata/kinja, đački 
dom ostatak kapaciteta raspoređuje prema 
konačnoj redovnoj rang listi.

V. �FINANSIRANJE SMJEŠTAJA I 
PREHRANE UČENIKA/CA 

Član 15.
(Smještaj i prehrana učenika/ca)

(1)	 Ukupnu cijenu smještaja i prehrane za 
učenike/ce srednjih škola u učeničkom domu koji 
je samostalna ustanova utvrđuje Upravni odbor 
đačkog doma u martu mjesecu za tekuću godinu, 
uz saglasnost ministra/ice.
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(2)	 Ukupnu cijenu smještaja i prehrane za 
učenike/ce srednjih škola u učeničkom domu koji 
je u sastavu škole utvrđuje Školski odbor škole 
u martu mjesecu za tekuću godinu, uz saglasnost 
ministra/ice.

(3)	 Fininasiranje smještaja i prehrane učenika/
ca snose roditelji ili skrbnici učenika/ca.

(4)	 Smještaj i prehrana učenika/ca može biti 
sufinansiran iz vlastitih prihoda škole koji se 
ostvare u okviru realizacije nastavnog plana i 
programa. 

(5)	 Sufinasiranje iz stava (4) ovog člana 
utvrđuje se u martu tekuće godine.

(6)	 Razliku od ukupne cijene smještaja i 
prehrane u skladu sa stavom (5) ovog člana 
osiguravaju roditelji ili skrbnici učenika/ca.

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 16.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana 
od dana objavljivanja u „Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona"

Broj: 10-05-13325-4/13 
17. decembra 2013. godine

B i h a ć

Ministar 
Dario Jurić, prof. 

985.	
Na osnovu člana 6. Okvirnog zakona o visokom 

obrazovanju u Bosni i Hercegovini("Službeni 
glasnik Bosne i Hercegovine" , broj: 59/07) i člana 
47. Zakona o visokom obrazovanju ("Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona", broj:8/09 i 
6/13), ministar Ministarstva obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta donosi:

Pravilnik
o dopunama Pravilnika o korištenju 
akademskih titula i sticanju naučnih 
i stručnih zvanja na visokoškolskim 
ustanovama Unsko-sanskog kantona 

Član 1.
U Pravilniku o korištenju akademskih 

titula i sticanju naučnih i stručnih zvanja na 
visokoškolskim ustanovama Unsko-sanskog 
kantona ("Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona" broj:15/10 i 18/10) u Spisku akademskih 

titula, naučnih i stručnih zvanja koja se mogu 
sticati na visokoškolskim ustanovama u Unsko-
sanskom kantonu", koji je sastavni dio Pravilnika, 
vrše se izmjene kako slijedi:
-	� u koloni "NAZIV USTANOVE ODSJEK/

STUDIJ , pod rednim brojem 1. EKONOMSKI 
FAKULTET, odsjek : Poslovna ekonomija, iza 
"Marketing menadžment", dodaje se novi i 
upisuje se tekst:3
"Menadžment turizma i ugostiteljstva". 
U kolonu "Nakon završenog prvog ciklusa 
studija" upisuje se "Bakaleureat/Bechelor 
poslovne ekonomije", smjer "Menadžment 
turizma i ugostiteljstva".

-	� u koloni "NAZIV USTANOVE ODSJEK/
STUDIJ , pod rednim brojem 2. VISOKA 
ZDRAVSTVENA ŠKOLA, " Studij ekološko-
sanitarnog inžinjerstva", dodaje se nova kolona 
u koja glasi: "Studij sanitarnog inžinjerstva". 

-	� u kolonu "Nakon završenog prvog ciklusa 
studija" upisuje se "Bakaleureat/Bechelor 
zdravstva, smjer: sanitarno inžinjerstvo"

Član 2.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom 

donošenja i objavit će se u "Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona".

Broj: 10-02-8776-4/13
2. decembra 2013. godine

B i h a ć

Ministar 
Dario Jurić, prof. 

986.	
 Na osnovu člana 56. i 70. Zakona o 

organizaciji organa uprave u Federaciji Bosne 
i Hercegovine („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“, broj 35/05), člana 72. 
Zakona o poljoprivrednom zemljištu („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 
52/09), člana 24. Pravilnika o uslovima i načinu 
korištenja sredstava ostvarenih od zamjene 
zakupa i koncesije poljoprivrednog zemljišta u 
vlasništvu države („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“, 78/09) i Odluke o načinu 
obrazovanja stručnih komisija i drugih radnih 
tijela od strane Vlade Unsko-sanskog kantona, 
rukovodilaca kantonalnih organa o načinu 
državne službe i ovlaštenih organa budžetskih 
korisnika,broj 03-017-616/2011 od 14.07.2011.
godine, a u vezi Rješenja broj 08-24-3305-44/2013 
od 28.08.2013.godine, ministar Ministarstva 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva donosi
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RJEŠENJE

I

U Rješenju broj 08-24-3305-44/2013 od 
28.08.2013.godine u tački II dodaje se novi 
stav koji glasi: „Stručna komisija za uređenje 
poljoprivrednog zemljišta na Unsko-sanskom 
kantonu za 2013.godinu radit će poslije radnog 
vremena.“ 

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj: 08-24-3305-91/13
8. novembra 2013. godine

B i h a ć

Ministar
Amir Džajić, dipl. ing.
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987.	
U Odluci Vlade Unsko-sanskog kantona, broj: 

03-017-3437/2013 od 28.11.2013. godine, po 
izvršenom sravnjenju, Ministarstvo obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta uočilo je tehničku grešku, 
te se na osnovu toga vrši sljedeća:

ISPRAVKA

I
U Odluci Vlade Unsko-sanskog kantona, broj: 

03-017-3437/2013 od 28.11.2013. godine, tačka 
II, u tabeli pod brojem 19., mijenja se tekst i glasi:

„Rukovodilac: službe za pravne, kadrovske i 
opće poslove, službe za ekonomsko-finansijske 
poslove, službe za javnu nabavku, službe za tehničke 
poslove i održavanje, Šef kabineta rektora.“ 

II
Ova Ispravka će se objaviti u „Službenom 

glasniku Unsko-sanskog kantona“.

Broj: 03-017-3437-1/2013
23. decembra 2013. godine

B i h a ć

 Po ovlaštenju Vlade 
Unsko-sanskog kantona  
Sekretar Ureda Vlade
Sinha Kurbegović, 

dipl. pravnik
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943. �Uredba o poklonima, uslovima i  
načinu korištenja reprezentacije	 1317

944. �Odluka o usvajanju Izvještaja o izvršenju  
Budžeta Unsko-sanskog kantona za period  
01.01.-30.09.2013. godine	 1320

945. �Odluka o rasporedu sredstava prikupljenih  
u toku mjeseca oktobra za obilježavanje  
“Dječije nedjelje” za 2013. godinu	 1320

946. �Odluka o usvajanju Programa utroška  
dijela sredstava –grantovi općinama	 1321

947. �Odluka o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava tekućih grantova – Grantovi  
neprofitnim organizacijama 	 1321

948. �Odluka o usvajanju Programa utroška  
dijela sredstava tekućih grantova  
–neprofitnim organizacijama 	 1322

949. �Odluka o usvajanju Programa 
utroška sredstava – kapitalni grantovi	 1323

950. �Odluka o usvajanju Programa utroška  
dijela sredstava Tekućeg granta – Grantovi 
neprofitnim organizacijama – sufinansiranje  
rada US REG-DEP	 1324

951. �Odluka o usvajanju Programa utroška  
sredstava – Tekući grantova JU Univerzitet  
u Bihaću utvrđenih Budžetom Unsko-sanskog  
kantona za 2013. godinu	 1325

952. �Odluka o usvajanju Programa utroška  
sredstava – Tekući grantova JU Islamskog 
pedagoškog fakulteta u Bihaću utvrđenih  
Budžetom Unsko-sanskog kantona  
za 2013. godinu 	 1326

953. �Odluka o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava sa Tekućeg granta - Grantovi  
neprofitnim organizacijama, za Udruženje  
oboljelih od karcinoma dojke „Una” USK-a  
Bihać iz Budžeta Unsko-sanskog kantona  
za 2013. godinu 	 1327

954. �Odluka o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava sa Tekućeg granta - Grantovi  
neprofitnim organizacijama za Udruženje  
slijepih građana USK-a Bihać, iz Budžeta  
Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu 	 1328

955. �Odluka o izmjeni Odluke Vlade broj: 03-017-
2850/2013 od 24.05.2013.godine o usvajanju 
Izmjene Programa utroška sredstava granta- 
Katolički školski centar za 2013.godinu	 1328

956. �Odluka o visini osnovice, koeficijenata, dodacima  
na plaću i visini naknade za honorarne sate  
za zaposlene na JU Univerzitet u Bihaću	 1329

957. �Odluka o broju i visini stipendija  
studentima boračkih kategorija sa  
područja Unsko-sanskog kantona 	 1330

958 - 962. �Odluke o preraspodjeli sredstava iz Budžeta 
Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu	 1331

963. �Odluka o posebnom Programu  
zdravstvene zaštite građana	 1342

964. �Odluka o davanju saglasnosti na  
Statut ZU Dom zdravlja Cazin	 1343

965. �Odluka o davanju saglasnosti na  
Statut ZU Lječilište “Gata” Bihać	 1343

966. �Odluka o izmjenama i dopunama Odluke broj: 
03-017-3330/2013 od 24.10.2013. godine	 1344

967 - 970. Odluke	 1344
971. �Rješenje	 1346
972. �Rješenje o imenovanju privremenog  

Upravnog odbora JU “Razvojna Agencija  
Unsko-sanskog kantona” Bihać	 1346

973. �Rješenje	 1347
974. �Rješenje o razrješenju člana Upravnog odbora  

JU „Služba za zapošljavanje Unsko-sanskog 
kantona“ Bihać	 1347

975. �Rješenje o imenovanju privremenih članova 
Upravnog odbora JU „Služba za zapošljavanje 
Unsko-sanskog kantona“ Bihać	 1347

976. �Rješenje o imenovanju članova  
privremenog Upravnog odbora Javne  
ustanove „Dječiji vrtić“ Bužim	 1348

977. �Rješenje o imenovanju članova privremenog  
Školskog odbora JU OŠ „Cazin II” Cazin	 1348

978. �Rješenje o konačnom imenovanju članova  
Školskog odbora JU „Opća Gimnazija“  
Bosanska Krupa	 1349

979. �Rješenje o konačnom imenovanju članova  
Školskog odbora JU „Gimnazija“  
Velika Kladuša	 1349

980. �Rješenje o imenovanju privremenog člana 
 Školskog odbora JU OŠ “1. Mart”  
Vrnograč Velika Kladuša	 1350

981. �Opće smjernice za ostvarivanje kadrovske  
politike Ministarstva poljoprivrede,  
vodoprivrede i šumarstva	 1350

982. �Pravilnik o upisu srednje škole u registar	 1355
983. �Pravilnik o organizaciji i realizaciji izleta, studijskih 

posjeta, ekskurzija, kampovanja/logorovanja, 
društveno-korisnog rada i drugih oblika odgojno-
obrazovnog rada u osnovnoj i srednjoj školi 	 1356

984. �Pravilnik o uvjetima za prijem učenika/ca,  
radu doma učenika/ca i finasiranje  
smještaja i prehrane	 1367

985. �Pravilnik o dopunama Pravilnika o korištenju 
akademskih titula i sticanju naučnih i stručnih  
zvanja na visokoškolskim ustanovama  
Unsko-sanskog kantona 	 1370

986. Rješenje	 1370
987. Ispravka	 1375
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